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Méhészeknek fontos!!! 

Az első magyar keresk. méhtelep 
kaptárok, méhészeti eszközök- és 

szerszámokról szóló folyó évi 

k é p e s á r j e g y z é k e 
sok újdonsággal 

m e g j e l e n t és k í v á n a t r a m i n d e n k i n e k i n g y e n és 

b é r m e n t v e m e g k i i l d e t i k . 

Budapest, I., Attila-utcza. 

egyedüli nagy raktára 

K I S S E R N Ő vaskereskedésében, 
Kolozsvárt, főtér 22. sz. 

„Hungária" Budapesti részvénytársaság 

M ü t r á g y a g y á r i t e r m é k e i 
kizárólagos nagy raktára. 

A nmltsg. minisztérium elrendelte az állami birtokokon e mű
trágya kizárólagos használatát. 

ü v d / ű . l é p "va,lód.i T7- ia-sz"ból 
ára kilónként 2 frt 30 kr. 

Megrendeléseket postafordultával postai utánvét mellett küld. 

Árjegyzék ingyen. 6—12 
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X. évfolyam. J mi i us 1. 6. szám. 

Méhészeti Közlöny 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 

MEGJELENIK MINDEN HÓ 1-ÉN. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek a „Méhészeti Közlöny" szerkesz

tőségéhez czimzendők : 
Kolozsvár. Bástya-uteza, 9. szám. 
Reclamatiok-, hirdetésekre vonatkozó 
megkeresések IVieder József főtitkárhoz 
intézendők (Hosszu-utcza 22.), a pénz
küldemények: Biró Gyula egyleti pénz
tárnokhoz intézendők Kolozsvárt (Tren-

csin-tér 13. szám). 

A kéziratokat nem 

Rendes tagok 2 frt (4 korona), köri 
tagok 1 frt (2 korona) tagsági díjért 

a „Méhészeti Közlöny"-t is kapják. 
Hirdetés díja : garmond soronként 8 ki . 
(16 fillér). Egy egész o ldal : 3 frt (6 ko
rona). Fél oldal: 1 frt 50 kr. (3 korona). 
Egyleti tagok, éves és féléves hirdetők 

3 0 % leengedésben részesülnek. 

adjuk vissza. 

A kis és nagy keretekről. 
ív. 

El kell i s m e r n e m a z o n b a n , h o g y k ö z l e m é n y e m 226. l ap 2. 
s o r á b a n » m é z k a m r á t c h e l y e t t »kóI toTészket« ke l l e t t v o l n a i r n o m . 
Be i smerem t o v á b b á a z o n t é v e d é s e m e t is, a m e n n y i b e n a z o n véle-

; m e n y e m e t á l t a l á n o s é r v é n y ű n e k g o n d o l t a m , h o g y m á s o k a t , m i n t 
; pl. Güh le r , V o g e l s t b . á l t a l á b a n a n é m e t n o r m a l k e r e t s zószó ló i t 
| m a g y a r l a p u n k b a n , m e l y e t n e m o l v a s h a t n a k , n e m v é d e k e z h e t n e k , 
t e h á t m i n t e g y h á t u k m e g e t t , azzal v á d o l n i n e m illő, h o g y a kö ln i 
gyű lésen a m é z t e r m e l ő k é r d e k e i t m é h k e r e s k e d ő i k ü l ö n é r d e k e i k n e k 

; a l á r e n d e l t é k : ( v a g y pl . S ö t é r t az I m k e r b o t e b a n o l d a l b a ütni) . K é r e m 
; t ehá t , k ik az i lyen e l járás t t i s z t e l e t t u d á s u k k a l m e g e g y e z ő n e k t a r t -
' ják, h o g y az á l t a l am leirt l eczké t m a g o k r a ne is v e g y é k . 

K ö z l e m é n y e i m b e n i s m é t e l t e n h a n g o z t a t t a m a z o n n é z e t e m e t , 
i h o g y e g y e s v i d é k e k k ü l ö n b ö z ő m é h é s z e t i v i s z o n y a i h o z k é p e s t a 
k a p t á r n a g y s á g á t is m ó d o s í t a n i a j án la tos , d e a k e r e t m é r e t vá l toz 

t a t á s a nélkül . Á l l á s t kell foglalnia m i n d e n hazá ja m é h é s z e t é t sz ivén 
íviselő m é h é s z n e k az a n n y i r a e l te r jed t , l e g j o b b n a k b i z o n y u l t e g y l e t i 
! k a p t á r o k a d a t l a n t á m a d á s a i e l l enében , m i g a t u d o m á n y és a 
g y a k o r l a t v a l ó b a n b e n e m b izonyí t j a , h o g y v a n a n n á l m é g j o b b 
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k a p t á r is. A k a p t á r f e l t a l á l ó k és hiu e m b e r e k a k á k á n is c somót 
k e r e s n e k , h o g y é r v e k e t l e lhe s senek , d e a s z ó s z á t y á r s á g m é g nem 
b i z o n y í t é k . K i a k e r e t m é r e t m ó d o s í t á s á r a v o n a t k o z ó j a v a s l a t a i n a k 
figyelembe v é t e l é t óhajt ja , az t e g y e t l e n e g y u t o n é rhe t i el, csakis' 
a több évig terjedő elfogulatlanul és pontosan végrehajtott ioo—ioo 
méhcsaládot felölelő összehasonlító kísérletei alapján. M í g i lyen meg
g y ő z ő é r v e k h i á n y z a n a k , a j á r t u t a t j á r a t l a n é r t el n e m hagyjuk . 
E g y l e t i m i n t a k a p t á r u n k a t t e t s z é s sze r in t n a g y o b b í t h a t j u k , kinek 
n a g y o b b kel l , h e l y e z z e n e g y - e g y s o r b a t ö b b k e r e t e t , v a g y a k inek 
ez s e m elég , á m to ld ja m e g m é g e g y k e r e t s o r r a l s í g y k ö n n y e n 
o l y k a p t á r h o z is j u t h a t , h o g y a k á r 60 kis k e r e t e t is e lhe lyezhe t 
b e n n e . K a p t á r u n k k e r e t m é r e t e i n é l e d d i g e l é j o b b a t m é g n e m talá
lunk, ezen m e g g y ő z ő d é s t az is e rő s í t he t i , h o g y n a g y h i n á r b a ke
r ü l h e t e t t a m á s m i n ő k e r e t e k ü g y e , h a m á r e g y l e t i k a p t á r u n k tér
f o g a t á n a k h a m i s s z á m í t á s a á l t a l , az é v e k t ő l m e g s z a b o t t 5 m m . 
o l d a l h é z a g o k n a k 7 m m - r e ö n k é n y ü e l fe rd í tése á l ta l l e h e t e t t csak 
g y a r l ó é r v e k e t g y á r t a n i , v a l ó b a n e g y ü g y ű g o n d o l k o z á s ú , ki az tán 
s zó fe rd i t é s se l h a m i s s z á m í t á s á n a k fe le lősségé t fe lder i tő jére véli át-
h á r i t h a t ó n a k . 

A z o n e l l e n v e t é s n e k s incs a lap ja , h o g y a 3o k e r e t e s k a p t á r n á l 
n a g y o b b k a p t á r h o z o r m ó t l a n l é p t a r t ó (ke re tbak) kell. A k á r c s a k 
ü s s e d á g y o n , d e ne n a g y o n , m i n t az egysze r i c z i g á n y m o n d t a . 
N a g y k a p t á r , az kell , d e n a g y l é p t a r t ó , az n e m kell . H o l m i bűvész 
t u d n á t a l án az » u t o l é r h e t l e n « 80 d m . t é r f o g a t ú k a p t á r ö s s ze s ke re t e i t 
h o l m i g y u f a s k a t u l y á b a b e r a k n i , á m d e k ö z ö n s é g e s m é h é s z n e k a h h o z 
é p p e n 80 d m . t é r f o g a t ú l é p t a r t ó is k e l l ; 40 d m . t é r foga tú k a p t á r 
h o z e l l enben 40 d m . térf. l é p t a r t ó kell s t b . M á r az t án az teljesen 
m i n d e g y , a k á r k is , a k á r n a g y k e r e t e k k e l m é h é s z k e d j é k is az il lető. 
M e g l e h e t , h o g y n é m e l y e k m é g a n n y i r a n e m h a l a d t a k a t u d o m á n y 
b a n , a m é h é s z e t i i s m e r e t e k b e n , h o g y v a l ó b a n o r m ó t l a n l é p t a r t ó n á l 
m á s t n e m is l á t t ak , h á t az c s iná l t a s sa pl . a Kovács- fé le l é p t a r t ó t 
a n n y i k e r e t r e , a h á n y e g y - e g y k e r e t s o r b a n van , t e t e j é b e m e g ugyan 
o l y n a g y s á g ú fenék s t e t ő né lkü l v a l ó a n n y i l ád iká t , a h á n y a 
k e r e t s o r . Pl . a 3o egy l e t i k e r e t e s k a p t á r h o z kell 3 e g y m á s f e l é he
l y e z h e t ő l ád ika , m e l y e k n e k ö s s z e s b e l s ő m é r e t e i a k a p t á r é v a l meg
e g y e z n e k . 

M e g e m l í t e t t e m az t is, h o g y lám a l ü n e b u r g i m é h é s z e k tömér -
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dek m e z ő k e t k o r á n t s e m az o r m ó t l a n n a g y k a p t á r o k b ó l s zü re t e l i k 
á m ; k a s a i k a k k o r á k , m i n t o l á h s ü v e g - k a s a i n k s m é h é s z e t i v i szo
n y a i k r a n é z v e h a z á n k alföldi r é sze i sok részben h a s o n l í t a n a k a lü-
n e b u r g i t e r ü l e t h e z , a m e n n y i b e n i t t is, o t t is az ősz i g y ű j t é s igen 
j ó ; itt a t isztesfű, o t t az e r ika . E z e n á l l í t á s o m a t t o v á b b r a is 
f en ta r tom, m e r t ki e z e k e t czáfolni a k a r t a : a t á r g y t ó l e l t é r v e , e g é 
szen m á s t é r r e b o g á r z o t t . N e m h a g y h a t o m a z o n b a n s z ó né lkü l 
H u b e r t a n a i n a k k o r l á t o l t fe l fogásá t . H a b á r k i n e k is az a czélja, 
h o g y n e v e z e t t j e l e s m é h é s z néze t e ive l m e g i s m e r k e d j é k , n e m ele
g e n d ő c s a k e g y e s s o r o k a t e lo lvasn i , v a g y h e l y t e l e n ü l fo rd í t an i , 
igy a M é h . K ö z i . 1894. évf. 304. l a p j á n sze r in t i i d é z é s : » I lyen 
v idéken megjár ja a kis k a p t á r is« az e r e d e t i s z ö v e g n e k m e g n e m 
felel, m e l y n e k fo rd í t á sa e z : » I lyen v i d é k e k r e elegendők a k i s e b b 
k a p t á r a k « , s a l á b b m o n d j a o k á t is, a m e n n y i b e n » k i s e b b k a s o k n a k 
szét n e m s z e d h e t ő é p i t m é n y n y e l t o l d á s o k a t a d h a t u n k , k a p t á r o k b ó l 
a te l t m é z e s l é p e k e t e lszedjük, m i h e l y t a k a p t á r t e l e v a n * . 1 » A 

1 Huber B. sk. 48. lap.: „Für solche Gegenden gcnügen kleinere Wohnungen." 

k a p t á r n a g y s á g á r a n é z v e s o k s z o r o s a n t é v e d n e k . S o k a n az t h isz ik , 
h o g y m é z s z e g é n y v i d é k r e kis k a p t á r a k e l e g e n d ő k és m é z d u s v idé 
keken jó n a g y o k n a k kell l enn iök . A m e g f o r d í t o t t v i s z o n y lesz a 
helyes a l e g t ö b b v i d é k r e n é z v e . * 2 H a H u b e r helyesnek é s elegendő
nek találja, h o g y k i s e b b k a p t á r a k j o b b m é h l e g e l ő v e l b í r ó v i d é k e k e n 
h a s z n á l t a s s a n a k és s o v á n y a b b m é h l e g e l ő v e l b i r ó h e l y e k e n v i s z o n t 
n a g y o k ke l l enek , teljes j o g o m vo l t néze t e i t u g y é r t e l m e z n i , m i n t a 
hogy az t t e t t e m . M i n d e n igaz é s j ó z a n g o n d o l k o z ó az t fogja aján
lani, m i t h e l y e s n e k és e l e g e n d ő n e k t a r t , ez t uj fe l fedezésnek s e n k i 
iem t a r tha t j a , a ki s z i n t o l y a n . Uj felfedezés a z o n b a n a t e le lő m é h -
bsomó kü l ső r é t e g é n l evő m é n e k n e k m e g d e r m e d é s e . H u b e r állítja : 
fhogy a m é h e k tulnagy l épeken , m e l y e k t ö b b n y i r e á t j á r ó k k a l n e m 
(Írnak, t é l en á t k i s e b b - n a g y o b b c s o p o r t o k b a n a m é h c s o m ó t ó l él
őáradnak , e l r e k e s z t v e é h e n h a l n a k , a t ö b b i e k t ő l e l v á l a s z t v a m e g -
e r m e d n e k ; k e s k e n y e b b l é p e k e n k ö z e l e b b ü lnek e g y m á s h o z . * 3 É l ő 
erőül t e h á t , h o g y , k iv á l t a n a g y k e r e t e k b e n m é h é s z k e d ő k , e lma-
adt, m e g d e r m e d t és e lha l t m é h c s o p o r t o k a t l e l n e k . a t e l e l é s r e , a 

\ - Ugyanott: „Das umgekehrte Verhaltniss wird in den meisten Gegenden 
as Richtigc sein." 

3 Ugyanott. 
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k a p t á r o k r a p a n a s z k o d n a k ; de h o g y a m é h c s o m ó k ü l s ő ré tegén 
i evő m é h e k m e g d e r m e d v e m e g d e r e s e d n e k , az t c s ak a t u d o m á n y o s 
k é p z e t t s é g h i á n y o s s á g á b a n b ő v e l k e d ő á l l i that ja , á m d e be n e m bi-
z o n y i t h a t j a , m é g p e d i g a z é r t : m e r t t é len á t a k a p t á r b a n a méh
c s o m ó a h e v i t ő t e s t s h a b á r kü l ső felületén n e m is o ly meleg , 
m i n t k ö z p o n t j a felé, m é g i s felülete is a k ö r ü l e t t e levő t e s t ekné l 
m i n d i g m e l e g e b b , a l é g n e m ű v i z r é szek p e d i g a l evegőbő l a k k o r 
r a k o d n a k le, h a az h ü l ; a ná l a h i d e g e b b t á r g y a k k a l va ló é r i n t k e 
zése á l t a l l ehű lve , v iz része i c s e p p f o l y ó s s á v á l n a k , l e r a k o d n a k , e s e t 
l eg d é r r é v á l t o z n a k . í g y a v i z r é szek n e m a m e h e k r e r a k ó d n a k , 
h a n e m a t á v o l a b b i t á r g y a k r a : az o lda l fa lakra , a b l a k r a , l é p e k r e . A 
s z o b á b a n n e m d e r e s e d i k m e g a b á r g y e n g é n m e l e g e d ő ká lyha , 
h a n e m az a b l a k , a j tó , falak. F e l t é v e , de m e g n e m e n g e d v e , h o g y 
a m é h c s o m ó a k ö r ü l e t t e l e v ő l e v e g ő n é l h i d e g e b b v o l n a is, a k k o r 
s e m d e r e s e d i k m e g a kü l ső r é t e g b e n levő m é h , a m é h c s o m ó e g y e s 
m é h e i n e k f o l y t o n o s lassú m o z g á s á n á l f o g v a ; m i d ő n a kü l ső részen 
l e v ő m é h fázik, a c s o m ó b a siet , m é g m i e l ő t t m e g d e r m e d t volna. 
F e l t é v e , h o g y a m é h c s o m ó kü l ső r é t e g é n levő m é h m e g d e r m e d j 
az a z o n n a l l e p o t y t y a n , m é g m i e l ő t t t e s t e hő foka a d é r k é p z ő d é s ; 
h ő f o k á r a leszá l lana . 

V é g r e k i j e len tem, h e g y a v i t a t k o z á s t nem k e r e s t e m , ső t 
N e u m a n n ur a t u d o m á n y o s a l a p o t né lkü löző á l l í tása ival , ferde idé
zése ive l a r r a k é n y s z e r i t e t t , h o g y t á m a d á s a i t s o r r a megezá fo lva visz-' 
s z a u t a s i t s a m S z e m é l y e s v o n a t k o z á s ú m e g j e g y z é s e i r e n e m reflek
t á lok . 

Nagy Iván . 

Az anyátlanság s annak megszüntetésére vonatkozó 
gyakorlati utasitások. 

A z a n y á t l a n o d á s o k l e g g y a k o r i b b a k n y á r b a n és a n y á r v é g e 
felé. O k a az a n y á k k i m e r ü l é s é b e n és a r a j zásokka l j á r ó új a n y á k 
b a n k e r e s e n d ő . A f e n n e b b e l m o n d o t t o k o k b ó l k i fo lyó lag te rmésze
t e s , h o g y a k i m e r ü l é s , v é g e l g y e n g ü l é s a pe t ézés i f o l y a m a t b a n kö
v e t k e z i k b e az i dős a n y á k n á l , m é g p e d i g l e g g y a k r a b b a n a legma
g a s a b b p e t é z é s i i d ő s z a k b a n , a r a jzáskor , v a g y mindjá r t u t ánna . 
I l y e n k o r az a n y á k k i t ű n ő e t e t é s s e l a v é g s ő e r ő k i a d á s s a l pe t éznek . 
A k i t ű n ő rajzási i d ő s z a k b a n l e g t ö b b k i m e r ü l ő félben levő anya 
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elrajzik és a ra jcsa ládná l vész ei. A z e l a g g o t t a n y á k h e l y e t t e s í t é s e 
és az é l e t e rős a n y á t ó l v i s s z a m a r a d t a n y a t ö r z s ö k , az u t ó r a j o k m i n d 
uj a n y á k k a l j á r n a k , a m e l y e k p á r o s o d á s u k a l k a l m á v a l s z á m o s ve-

, szé lynek v a n n a k k i t é v e és i nnen k ö v e t k e z i k b e n y á r o n á t a s z á m o s 
a n y á t l a u o d á s i e se t . N y á r o n á t és e g y á l t a l á b a n a p e t é z é s i i d ő s z a k 

; alatt , a vén a n y a p u s z t u l á s á t , l e g t ö b b e s e t b e n , fiatal a n y á k k ö v e t i k 
és c sak a z u t á n áll be a teljes a n y á t l a n s á g v a g y á l a n y a s á g . 

A z e lvénü l t a n y á k a t a c sa l ád fel ismeri és rajzási i d ő s z a k b a n 
• is n e m rajzási s z á n d é k k a l neve l ik az uj a n y á k a t , h a n e m c s a k a z o n 
:• család b i z to s í t á sáu l , de a fe le t te k e d v e z ő i d ő j á r á s a fe lnevel t uj 
* a n y á k é r t és a vén a n y a i ránt i r a g a s z k o d á s é r t , a m é h t ö r z s e g y r é s z é t 
. rajzásra csábí t ja . A z i lyen ra jok k i c s iny e l c s e n e v é s z e t t c s a l á d o k , 

l e g n a g y o b b r é s z ü k 1 / 3 é p i t m é n y n y e l , v a g y m é g k e v e s e b b e l is a n y á t -
: lanná vá lnak , t. i. a z o k n á l n a g y m é r t é k b e n , m e l y e k n e k a n y j u k 
: e lőbb teljes h e r e p e t é z é s b e m e n t á t s u g y p u s z t u l t el. 

2 — 3 ra jzásra a l k a l m a t l a n é v e t r e n d e s e n o l y év k ö v e t , me l y 
ben az a n y á t l a n o d á s igen sok . T e r m é s z e t e s , m e r t a r a j zá sok á l t a l 
a vénü lő a n y á k r e n d s z e r e s e n n e m ú j í t t a t t a k és az o k s z e r ű t l e n m é -

.hésznél az a l a t t az idő a l a t t sok k i m e r ü l t a n y a v a n , m e l y e k m i n d 
egyszer re ú j í t t a t t ak a m é h e k á l ta l , m i n e k r e n d s z e r e s k ö v e t k e z é s e , 
a mint f ennebb m á r eml í t ve vol t , n é m e l y e k n e m s ike rü lése , n é m e 

l y e k n é l az uj a n y a e lve sz t e . M á s k o r 2 — 3 ra j zás ra a l k a l m a t l a n é v e t 
.-kitűnő rajzási év vá l t fel, m e l y n e k k ö v e t k e z é s e i s m é t a s z á m o s 
.anyát lanodás , és i l y e n k o r v a n a l e g t ö b b . I g e n , m e r t a r a j zás ra 
a lka lmat lan é v e k a l a t t az a n y á k n e m v á l t o z t a k , e g y s z e r r e e lvénül
tek és a ra jzásra a l k a l m a s é v b e n a n a g y p e t é z é s s e l e g y s z e r r e s o k a n 

^.kimerültek. I l y e n k o r r é s z b e n az a n y a k a s b a n c s e r é l t e t n e k fel u jakka l , 
részben a b o c s á t o t t ra jban , m i n e k k ö v e t k e z é s e a s z á m o s anyau j i t á s i 
•sikertelenség, v a g y a m á r uj a n y a e lvesz t e . E z e k h e z j á r u l n a k az e rő 
teljes a n y á k á l ta l h á t r a h a g y o t t c s a l á d o k é s u t ó r a j o k uj a n y á i t é r ő 
«sreszélyek, m e l y e k e g y ü t t e s e n az e l ő b b i e k k e l az a n y á t l a n s á g o t szá
mossá növe l ik . A z a n y a k a s rajzás u t á n igen g y a k r a n m e g a n y á t l a -
nodik azér t , m e r t az u tóra j ja l uj a n y á i e l m e n n e k s t ö b b é m á r n incs 
pete, sem nyi l t fiasitás, m i b ő l m á s t növe ln iök . N é m e l y é v b e n mu
ta tkozó sürü a n y á t l a n o d á s so r r end j e e z : 2 — 3 ra jzás ra a l k a l m a t l a n 
Évet a n y á t l a n a d á s i év k ö v e t és a b b a n az e s e t b e n , h a az t j ó ra jzás i 
v váltja fel, m é g n a g y o b b m é r t é k b e n . E z igen t e r m é s z e t e s k ö v e t -
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k e z m é n y a m é h e k é l e t é b e n , de c s a k o t t , a ho l n e m s z a k é r t ő , ok
sze rű m é h é s z k e z é b e n v a n a m é h é s z e t , v a g y p e d i g h a n y a g méhész 
k e z é b e n v a n , ki e lmulasz t j a r e n d s z e r e s e n uji tani a n y a m é h e i t . 

U g y h i s z e m , e z e k b e n e l é g r é sz l e t e sen i s m e r t e t t e m az anyá t 
l a n s á g o t és az a n y á t l a n s á g r a v e z e t ő o k o k a t , u g y , h o g y szinte ezek
b ő l r e á i s m e r h e t n e m i n d e n k i a k é s z ü l ő d ő v a g y m á r b e k ö v e t k e z e t t 
a n y á t l a n s á g k ü l s ő j e l e i r e , d e h o g y b i z t o s a b b t á j ékozás t nyú j t s ak t. 
o l v a s ó i m n a k , e l m o n d o m r é s z l e t e s e n az t is. 

2 . A z a n y á t l a n s á g i s m e r t e t ő je le i és a n y ú j t a n d ó s e g í t s é g . 

A b b a n az i d ő s z a k b a n , m i d ő n a m é h l a k á s b a n p e t e és f iasi tás is 
v a n : h a az a n y a v é g e l g y e n g ü l é s h e z köze led ik , a n y a b ö l c s ő k e t emel
n e k m i n d é g . M i n t h o g y tél i i d ő s z a k b a n a m é h e k , m e l e g f e n n t a r t á s i 
s z ü k s é g l e t b ő l , t ö m ö t t c s o m ó k b a n v a n n a k és a fiasitás is c sak e 
c s o m ó k ö z e p é n v a n : a n y a b ö l c s ő k e t a l é p s z é l e k r e n e m e m e l h e t n e k , 
c sak i s a fiasitás t e r ü l e t é r e , a l é p e k o lda la i ra . E z e k u g y néznek ki, 
m i n t a p ó t a n y a b ö l c s ő k , d e a m a z o k t ó l a l a p j u k b a n kü lönböznek , 
m e r t a p ó t a n y a b ö l c s ő k e t , v á r a t l a n a n y á t l a n o d á s a l k a l m á v a l , h i r te len 
s z o r u l t s á g u k b a n , ké sz fiasitás fölé, v a g y mind já r t k i k e l e n d ő pe t e 
fölé ép i t ik , a m e l y n e k sejtfala felet te v é k o n y és s i m a ; ezek pe t ézé s 
e lő t t é p í t e n e k a n y a n e v e l é s i s z á n d é k k a l , t e h á t a t e r m é k e n y a n y a 
é l e t é b e n , é p o l y r e n d s z e r e s e n , m i n t r a jzás ra k é s z ü l t ö k b e n , v a s t a g 
és s o k s z o r k icz i f rázo t t sejtfallal. M i g v á r a t l a n a n y á t l a n o d á s s a l sok 
s i m a p ó t a n y a b ö l c s ő t é p í t e n e k a fiasitásra mindenfe lé , a d d i g a vég
e l g y e n g ü l é s felé k ö z e l e d ő a n y á k k a l c s ak 2 — 3 - a t a fiasitás széleire. 
T o v á b b v i z s g á l v a a d o l g o t 2 — 3 n a p , v a g y l e g f e n n e b b 4 n a p múlva , 
a h o l p ó t a n y a b ö l c s ő k v o l t a k , m á r n e m k a p u n k az egész l a k á s b a n 
s e m m i p e t é t , j e léü l , h o g y n incs a n y a , e m i t t fo ly ton p e t é z é s van a 
f ö d ö t t a n y a b ö l c s ő k m e l l e t t is, b i z o n y í t v á n az é lő a n y a je len lé té t . 
I t t az é r e t t a n y a b ö l c s ő k e t fo ly ton l e r á g v a , v a g y o lda l t k i l y u k a s z t v a 
ta lá l juk, m i g a p ó t a n y a b ö l c s ő k e t c s a k a k k o r , m i k o r az első uj 
a n y a e l jö t t é s n e t a l á n r a j zás ra a l k a l m a s i d ő s z a k b a n a ra jzásról le
m o n d v a , az e g é s z c sa l ád any jáu l e l fogad ta . M e l e g e b b i d ő s z a k o k b a n , 
m i d ő n m á r a c sa l ád a l é p s z é l e k e t is fedi, a v é n ü l ő (gyengülő) anyá
k a t h e l y e t t e s í t ő a n y á k a t é p u g y , m i n t rajzási s z á n d é k k a l , a l ép 
s z é l e k e n neve l ik r e n d e s a n y a b ö l c s ő k b e n . T é l e n á t és k o r a t a v a s z o n 
az a n y a n e v e l é s t m e g e l ő z ő l e g r e n d s z e r e s e n h e r é k e t n e m neve lnek 
h e r e s e j t e k b e n és d o l g o z ó k b a n is c s a k az e lső fejezetben eml í t e t t 
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korcsfej lődésü a n y á k k a l E z t a z é r t n e m tesz ik , m e r t a h e r e s e j t e k a 
m é h c s o m ó ál ta l fede t t m e l e g k ö r ö n k ivü l e s n e k és o d a n e m m e h e t 
pe tézni az a n y a ; de h a vé le t l en az elfoglal t t e r ü l e t e n a d o l g o z ó 
sej tek k ö z ö t t i l yenek is v a n n a k , m ú l h a t a t l a n u l h e r é t is p e t é z i k , m i g 
az erőte l jes , fiatal, t e r m é k e n y a n y á k az i lyen h e r e s e j t e k e t m i n d a d d i g 
kikerül ik , m i g ra jzás ra n e m k e r ü l a c sa lád . N y á r o n á t , s z ó v a l mi
kor a c sa l ád m á r a h e r e s e j t e k e t is m e l e g í t h e t i , g y e n g ü l ő a n y á k k a l 
az a n y a n e v e l é s t m i n d i g r e n d e s h e r e n e v e l é s előzi m e g , é p u g y , m i n t 
a rajzó c s a l á d o k n á l . H a n e m az anyau j i t á s i s z á n d é k o t k e v é s t a p a s z 
t a l a t t a l m i n d é g igen k ö n n y e n fe l i smerhe t jük a ra jzó s z á n d é k t ó l , a 
n é p e s s é g r ő l v a g y é p rajzási i d ő s z e r ü t l e n s é g r ő l . 

A z a n y a v é n ü l é s i e s e t e k b e n , m i d ő n a f e n n e b b e l m o n d o t t j e 
l ekbő l é sz reves szük , az a n y á t e g y s z e r ü l e g k i k e r e s s ü k és e l távol í t juk , 
h o g y m e n t ő l h a m a r á b b l é t r e j ö h e s s e n e k az uj a n y á k . A z o n b a n , h a 
o ly i d ő s z a k b a n v a n , m i k o r m é g az uj a n y á k n e m t e r m é k e n y ü l h e t -
nek, h a a c sa lád é r d e m e s a k ü l ö n m e g t a r t á s r a , v á r u n k m é g t o v á b b , 
mig az ö r e g a n y a birja s m i g az a l k a l m a s i d ő b e k ö v e t k e z i k . 
G y e n g e , k is c s a l á d o k a t i lyen e s e t e k b e n j o b b , h a e g y e s i t ü n k m á s 
c sa l ádokka l . E n n y á r o n á t az a n y a u j i t á s o k k a l u g y j á r o k el, h o g y 
2 — 3 fiasitásos k e r e t t e l az ö r e g a n y á t e g y 5 k e r e t e s a n y a n e v e l ő b e 
t e szem s h a g y o m o t t m i n d a d d i g , m i g él. T e r m é s z e t e s , h o g y a k i s 
csa lád k e v é s időve l i t t is i g y e k s z i k a n y á t uj i tani és l e g t ö b b e s e t b e n 
s z a b a d o n , m i n d e n h o z z á j á r u l á s o m né lkü l , a t e r m é s z e t r end je sze r in t 
meg is újítja. A z e lőbb i c s a l á d o t m á s c s a l á d o k t ó l e l l á t o m az elsze
de t t h e l y e t t e l e g e n d ő fiasitással, a m e l y b e n a m á r a k k o r fede t t 
bö l c sőkbő l n e m s o k á r a elő j ö n az uj a n y a . E n n e k t e r m é k e n y ü l é s é t 
k i sérem figyelemmel. H a n e t a l á n az a n y a t e r m é k e n y ü l é s e a l k a l m á 
val e lveszne , az e lőbb i a n y a n e v e l ő b e t e t t k i s c s a l á d t ó l e g y k e r e t 
b lyan fiasitással segé l l em, a m e l y e n é r e t t a n y a b ö l c s ő v a n , v a g y 
legalább p e t é z e t t v a g y fedet len a n y a b ö l c s ő . 

A hol az a n y a e l g y e n g ü l é s é t c s a k a k k o r v e s s z ü k ész re , m i d ő n 
már teljes h e r e p e t é z é s b e m e n t á l ta l (t. i. a d o l g o z ó se j t ekben) , r end 
szerint a n n y i r a g y e n g é k , h o g y a kü lön m e g t a r t á s t n e m é r d e m l i k , 
de ha va l ami o k b ó l m é g i s m e g t a r t a n i aka r juk , m á s c s a l á d t ó l ve 
szünk fiasitást és p e t é z e t t l é p e t a n y a n e v e l é s v é g e t t . M e r t o t t , h a b á r 
a n y a b ö l c s ő k e t t a l á lunk is, de h i h e t ő , h o g y a z o k b a n m á r m i n d he 
rék v a n n a k . A z ily c sa l ád tó l az a n y á t a z o n n a l e l t ávo l i t juk és e lpusz-
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t i t juk s é p i g y j á r u n k el a fiatal, de s z ü z n e m z ő v a g y i s h e r e s z a p o r i t ó 
a n y á k k a l is. E z e k e t fe l i smern i a k ö l t é s kü l ső jé rő l n e m lehet , m e r t 
az ily c s a l á d o k a h e r é k e t , m i n t a r e n d e s d o l g o z ó k a t s z o k t á k , ug 
neve l ik és fedik a d o l g o z ó s e j t e k b e n , c s a k k i r á g á s u k u t á n ismerjük 
m e g a s o k t ö r p e h e r é r ő l és h a az é r e t t fiasitást felbontjuk. 

M i d ő n e l g y e n g ü l é s k ö v e t k e z t é b e n vesz í t ik el a m é h c s a l á d o k 
a n y j u k a t , a v e s z t e s é g n e k l e g k i s e b b k ü l s ő j e l é t s e m adják . Családjuk 
j ö v ő j é t i l l e tő leg n incs is r á ok , m e r t m á r o t t v a n a bölcsőjében 
s z e n d e r g ő uj a n y a , a m e l y n e m s o k á r a é l e t r e é b r e d ; m é g a here 
s z a p o r í t ó a n y a u t á n is r e m é n y k e d n e k , h o g y az a n y a b ö l c s ő k vala 
m e l y i k é b ő l a n y a s z á r m a z i k . D e n e m i g y , h a a t e r m é k e n y a n y a 
v á r a t l a n , v a g y a t e r m é k e t l e n a n y a vesz el. M i h e l y t é s z r e v e t t é k az 
a n y a e lve sz t e t , a z o n n a l f u t k á r o z n a k , k e r e s g é l n e k , n a p e s t i g ki s be 
r ö p k é d n e k , z ú g n a k . Z ú g á s u k a r e n d b e n l evő c s a l á d o k é t ó l e l ü t ő : 
n é h a h a r a g o s , p a n a s z o s ; m á s k o r s i ró , fá jda lmas , é r i n t é s ü n k r e zúgá
s u k h o s s z a n t a r t ó és m i n d e n é r i n t é s né lkül fel-felujuló. A z első 24 
ó r a a l a t t m i n d e n c s a l á d i n d u l a t o s , de a z u t á n m i n d n y á j a n megszelí
d ü l n e k . A p e t é v e l és fiasitással b i r o k é p u g y véd ik v a g y o n u k a t , 
m i n t aze lő t t , de a z o k , m e l y e k n e k fiasitásuk n i n c s : fé lénkek lesznek, 
v a g y o n u k a t n e m véd ik , h a ö n k é n t n e m k ö l t ö z n e k á t v a l a m e l y csa
l á d h o z , a r a b l ó k á l d o z a t a i v á l e sznek . A z o n c s a l á d o k , m e l y e k n e k 
fede t t f ias i tásuk és m é z ü k v a n , méze lés i i d ő s z a k a l a t t , a t avasz tó l 
k é s ő ősz ig l a k á s u k a t n e m h a g y j á k o d a és mive l r e n d e s a n y á t nem 
n e v e l h e t n e k , á l a n y á s o k l e sznek k i v é t e l né lkü l . 

A z á l a n y a s á g i s m e r t e t ő je le k e v é s k ü l ö n b s é g g e l az, min t a 
g y e n g ü l ő a n y á k é . C s a k h o g y , m i g a g y e n g ü l ő t e r m é k e n y a n y á k k a l 
k e v é s r e n d s z e r e s e n é p i t e t t a n y a b ö l c s ő v a n : a d d i g e m e z e k k e l sok 
k e z d e t l e g e s és ü r e s m i n d e n l épen , i m i t t - a m o t t e g y - e g y fiasitásos, 
a p ó t a n y a b ö l c s ő k i s m e r t e t ő j e l éve l . A mi fiatal i v a d é k , v a g y pe te 
v a n b e n n ü k , az m i n d h e r e . A z á l a n y á s c s a l á d o k l e g b i z t o s a b b gyó
g y í t á s a az, h a m á s a n y á s c s a l á d h o z adjuk ő k e t ; m é g p e d i g mézes 
v izzel j ó l m e g ö n t ö z v e , azaz m e g i t a t v a . M á s k ü l ö n b e n az a n y á s csa
lád á l t a l m i n d a g y o n s z ú r a t n a k . H a az á l a n y á s c sa lád r é g i : b iz to
s a k v a g y u n k b e n n e , h o g y m i n d e n do lgozó ja r ö p k é p e s : u g y is el
j á r h a t u n k , h o g y é p í t m é n y é v e l e g y ü t t t á v o l v i s s zük a m é h e s t ő l , az 
é p í t m é n y t ki- v a g y szé t szed jük , fe l téve , h a m é z e v a n , és e lhagyjuk , 
h o g y sz ív ják t e l e m a g u k a t ; m é z z e l t e r h e l v e b á r m e l y c s a l á d h o z be-
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k é r c d z v e , n e m ö l e t n e k m e g . T e r m é s z e t e s , i g y a r é g i h e l y ü k szom
s z é d s á g á b a v o n u l n a k . H o g y az á l a n y á s c s a l á d o k és á l any juk a k á r 
á l ta luk a d v a , a k á r b e k é r e d z v e , m á s c s a l á d o k a n y j a i b a n k á r t t e g y e 
nek, l e g k e v é s b é s e m kell t a r t a n i . E z e k r e n d s z e r i n t f e lvonu lá suk 
k ö z b e n l eö l e tnek . Á l a n y á s c s a l á d d a l a n y á t n e v e l t e t n i l ehe t , de e z e k 
közü l t e r m é k e n y ü l é s h e z e g y s e m j u t h a t . I ly c s a l á d d a l a n y á t neve l 
te tn i Inában v a l ó m u n k a és o k t a l a n s á g . H a m i n d e n k é p m e g aka
r u n k e g y á l a n y á s c s a l á d o t t a r t a n i és g y ó g y í t a n i , c s ak i s m á s csa
lád tó l ve t t , t e r m é k e n y a n y á v a l l ehe t . M é g p e d i g ezzel is l egb iz to 
s a b b ugy , h o g y e g y n é h á n y száz m é h v e l adjuk, v a g y ha a n y a 
n e v e l ő n k vol t , az egész a n y a n e v e l ő t . K e r e t e s r e n d s z e r r e l k ö n n y ű 
és b iz tos . A z á l a n y á s c sa l ád m é z ü r é t H a n e m a n n - r á c s h e l y e t t szi ta
v a g y s o d r o n y s z ö v e t t e l lát juk el, a t e r m é k e n y a n y á s c s a l á d o t a 
m é z ü r b e zár juk, 2 4 — 3 6 ó r a m ú l v a , e s t v e a szita-, i l le tő leg a sod
r o n y s z ö v e t e t e l távol í t juk és a m é n e k n e k s z a b a d á t j á r a t o t e n g e d ü n k . 
2 — 3 n a p m ú l v a b á t r a n ö s s z e r a k h a t j u k a m á r c g y g y é o l v a d t csalá
do t . E z e n m ű v e l e t t e l a t e r m é k e n y a n y a n e m száll le sa já t fíasitá-
sáró l , i l le tőleg lépe i rő l és 2 4 — 3 6 ó r á i g az á l a n y á s c s a l á d s e m férhe t 
hozzá , de m á r j e l en l é t é t j ó l tud ják . E z a l a t t az idő a l a t t e g y s z a g u v á 
vál ik az egész csa lád , s m i d ő n a s z ö v e t e t e l távol í t juk : a l e g b é k e s s é g e -
s e b b e n e g y e s ü l n e k . A t e r m é k e n y a n y a a z u t á n s e m száll le a k ö l t ő -
ű rbe , a ho l az á l a n y á k v a n n a k , d e az á l a n y á k s e m m e n n e k fel, 
m e r t a z o k m é g j o b b a n félnek. A z á l a n y á k n é p e fe lvonul a t e r m é 
k e n y a n y á h o z s b i z t o s a n n e m fogják b á n t a n i a va lód i a n y á t , h isz 
egész á l a n y a s á g u k b a n i lyenre t ö r e k e d t e k . A t e r m é k e n y a n y á s csa
lád n é p e a k ö l t ő k a m r á n k e r e s z t ü l v o n u l t á b a n leöli az ö s s z e s á l a n y á -
k a t és sz in tén ez t teszi sa já t n é p e i s ; 3 — 4 n a p m ú l v a m á r b i z t o s 
a t e r m é k e n y a n y a é le te a k ö l t ő k a m r á b a n is. 

I n g a t l a n s z e r k e z e t ű m é h l a k á s o k b a n az á l a n y á s o k g y ó g y í t á s a 
n e h e z e b b ; de o t t is b i z t o s a n l ehe t t e r m é k e n y a n y á s c s a l á d d a l . T . i. 
h a e g y inga t l an s z e r k e z e t ű , g a z d a g á l a n y á s c s a l á d o t azon l a k á s b a n 
m e g t a r t a n i a k a r o k , e g y s z e g é n y k i s t e r m é k e n y a n y á s c s a l á d o t 
a k a r o k h o z z á a d n i , az e l j á rás a k ö v e t k e z ő : A k é t i n g a t l a n s ze rke 
zetű k a s t e s t v e a l só r é s z ü k k e l ö s s z e t e s z e m , m i n d e n n y i l a s t e l zá rva 
ö s s z e k ö t ö m és u g y á l l í t om fel, h o g y az á l a n y á s c sa l ád alól l e g y e n , 
a t e r m é k e n y a n y á s c sa l ád fe lü l ; m á s e s t v e o lda l t f o r d í t o m , u g y , 
h o g y a l épek éllel l e g y e n e k a föld felé s i g y h a g y o m m á s c s t v i g . 



E k k o r u g y fo rd í tom, h o g y az á l a n y á s c sa lád l egyen felül, a t e rmé
k e n y a n y á s alól , k ö v e t k e z ő es tvefe lé a k a s o k a t s z é t v á l a s z t o m , a 
t e r m é k e n y a n y á s c sa l ád l épe i t k i t ö r d e l e m , n é p é t az a n y á v a l e g y ü t t 
az á l a n y á s h o z s e p r e m és az á l a n y á s c s a l á d o t igy h e l y é r e t e szem. 
E z a l a t t a h á r o m n a p a l a t t t e r m é s z e t e s , h o g y e g y m é h s em j ö h e t 
ki, de ö s sze j á rnak , ö s s z e b a r á t k o z n a k és az á l a n y á k a t 3 n a p r a m á r 
m i n d leö l ték . A m ű t é t m e g v a n : az á l a n y á s c sa lád b i z tosan m e g 
v a n m e n t v e . M á s , b i z t o s a n czé lhoz v e z e t ő m ó d o t n e m a j án lha tok . 
H a v a l a m e l y i k c s a l á d n á l az á l a n y a s á g a rajzási i d ő s z a k b a n van , 
b á t r a n l e h e t r e á u tó ra j t fogni , c s a k h o g y az á l a n y á s c s a l á d o t e l ő b b 
j ó l m e g kel l f ecskendezn i (preczkelni) m é z e s vízzel, m e r t k ü l ö n b e n 
n a g y r é s z ü k l eö le t ik és a ra jból is s o k vész el az e lső z a v a r b a n . 
A raj t e s t v e á t kell adn i az á l a n y á s c s a l á d h o z . T e r m é k e n y a n y á s 
raj t a z é r t n e m t a n á c s o s h o z z á a d n i , m e r t e l ső z a v a r b a n az egye t l en 
e g y a n y á t , m i g m e g b a r á t k o z n á n a k ve le az á l a n y á s o k is és védel
m ü k b e v e n n é k , m i n d n y á j a n , a m é g a k k o r é lő á l a n y á k l e s z ú r h a t n á k , 
d e "utórajjal t ö b b fiatal a n y a van , m e l y e k m i n d e n i k é n e k m e g van 
a m a g a v é d ő c s a p a t a , m i n d a d d i g , m i g a raj a l a k á s t e l foglal ta és 
fészkét ép í t en i kezd i , h a a k k o r h a m a r j á b a n az á l a n y á k n a k és csa
l ád j ának s ike rü l is v a g y e g y e t leszúrni : m é g van m á s . A hozzá
a d o t t ra j , m i h e l y t az e lső z a v a r b ó l m a g á h o z té r , a z o n n a l e lbán ik 
az á l a n y á k k a l és el r e n d r e a fe les leges va lód i a n y á k k a l is. V iz sgá 
l a t a i m b a n a r r ó l g y ő z ő d t e m m e g , h o g y az á l a n y á s c sa lád a va lód i 
a n y á k a t n e m b á n t j a ; h a t á m a d j a i s : az e lő idéze t t z a v a r b a n , c sak 
e lső f e lhevü lé sében . M i n d i g az á l a n y á k azok , a m e l y e k a fiatal 
a n y á k a t e lpusz t í t j ák , m i h e l y t b ö l c s ő j ü k b ő l e lő jönnek s hozzá juk 
f é r h e t n e k . T e h á t m i n d e n i l y n e m ű a n y á s i t á s i e se tné l e l ő b b a t e r m é 
k e n y a n y á s c sa l ád n é p é v e l el kel l p u s z t í t t a t n u n k az á l a n y á k a t ugy , 
a m i n t f e n n e b b el v o l t m o n d v a ; c s ak a z u t á n b i z t o s a hozzájuk 
a d o t t a n y a é l e t e . A n y a nélkül i fiasitásos c s a l á d o t — a z o n r e m é n y 
b e n , h o g y t á n ezek leölik az á l a n y á k a t — ok nélkül a d u n k hozzájuk, 
m e r t t o v á b b r a ís á l a n y á s fog lenni . H o g y az á l a n y á k k ipusz t í t t a s 
s a n a k , a k é s z a n y a j e l e n l é t e s z ü k s é g e s . A z o n t u d a t b a n , h o g y o t t 
v a n a j ó a n y a is, a n n a k v é d e l m é ü l ir t ják ki az á l a n y á k a t . T e r m é 
s z e t e s , h o g y a n y a h i á n y á b a n i j ed tökben e g y e l ő r e az o l y a n t , a mi
l y e n v a n , a z o n r e m é n y b e n , h o g y j o b b a t n ö v e l n e k és igy az ál
a n y á k é lnek és u r a l k o d n a k t o v á b b és s zün t e l en ki i r t ják a neve l t 
v a l ó d i a n y á k a t , 
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A k á r v é n a n y a , a k á r fiatal ( t e rméke t l en ) a n y a u t á n fiasitás 
és p e t e nélkül m e g a n y á t l a n o d o t t c s a l á d o k a n y a v e s z t e s é g ü k e t , mi
he ly t m e g t ö r t é n t , a z o n n a l t u d t u l ad ják k ü l s ő l e g is, a m i n t f e n n e b b 
m o n d á m , fu tko rázó k e r e s g é l é s ü k k e l , i de - tova r ö p k ö d é s ü k k e l , s i rán
k o z ó fel-felzugó p a n a s z o s h a n g j u k k a l . M i g a fiasitással b i r ó , vá ra t 
lanul a n y á t ve sz í t e t t c s a l á d o k 24 ó r á n tu l m a g o k v i s e l e t ö k b e n el 
n e m árul ják a n y á t l a n s á g u k a t ; a herc f ias i t ássa l , v a g y é p e n fiasitás 
nélkül h á t r a m a r a d o t t c s a l á d o k l e c s e n d e s e d n e k u g y a n , de e g é s z a n y á t -
l a n s á g u k ideje a l a t t é r i n t é s ü n k r e , h á b o r g a t á s u n k r a , a f e n n e b b em
l í te t t s í ró p a n a s z o s h a n g j o k a t ha l l a t j ák é s a l é p e k e n i jedve futká
roznak . E z e n j e l eken k ivü l a te l jes a n y á t l a n s á g e g y i k b i z o n y í t é k a 
a l épek o lda la in e m e l t k e z d e t l e g e s és s z á m o s ü r e s p ó t a n y a b ö l c s ő . 
H a azon t u d a t b a n v o l t u n k , h o g y v a l a m e l y i k c sa l ád a n y á t n ö v e l t , 
csak a n n a k s z e r e n c s é s m e g t e r m é k e n y ü l é s é t v á r t u k , de s o k á i g kés ik 
és az a n y á t s e m látjuk, e l p u s z t u l á s á r ó l az u j o n e m e l t p ó t a n y a b ö l 
csők t a n ú s k o d n a k u g y a n , de n e m egész b i z o n y s á g b a n , m e r t tü re l 
m e t l e n s é g ü k b e n m i n d e n k é s ő n t e r m é k e n y ü l ő a n y á v a l é p i t n e k p ó t 
a n y a b ö l c s ő k e t , m i k é p az á l a n y á k k a l , m i n t e g y kifejezést a d v a a 
j ö v ő i rán t i a g g o d a l m u k n a k , de i lyen e s e t e k b e n a b e t e t t ny í l t fiasi
t á s fölé n e m é p i t n e k a n y a b ö l c s ő k e t , azaz v a l ó b a n a n y a n e v e l é s h e z 
n e m fognak, je léü l a n n a k , h o g y az a n y a él, c s a k n e m t e r m é k e n y ü l t 
m é g m e g . H a a b e t e t t ny í l t fiasitás fölé eme l ik az a n y a b ö l c s ő k e t , 
b i z o n y o s a k l e h e t ü n k az a n y á t l a n s á g r ó l . E z e n e s e t e k b e n az a n y á t 
l a n s á g o n kész t e r m é k e n y a n y á k k a l s e g í t h e t ü n k l e g g y o r s a b b a n és 
l e g b i z t o s a b b a n . A z o n n a l s z a b a d o n hozzá juk a d h a t j u k , m e r t ö r ö m m e l 
fogadják. E l ő v i g y á z a t u l j ó , h a m é z e s kézze l fogjuk m e g s u g y 
teszszi ik az a n y á t l a n c s a l á d h o z . A z ily c s a l á d o k a t t e r m é k e t l e n (uj) 
a n y á v a l is s ike r re l a n y á s i t h a t j u k s o k e s e t b e n , de n e m m i n d i g biz
tos az ily a n y á k f é l é n k s é g e é r t ; m e g i j e d v e f u t k á r o z n a k a m é h e k 
közé , mi á l ta l fel ingerl ik a c s a l á d o t , m i g e g y r é szük k ö r ü l f o g v a 
védni igyeksz ik , a t ö b b i az á l t a l á n o s z a v a r b a n leszúrja g y a k r a n . 
Igen e l ő n y ö s az i lyet is jó l m é z b e m á r t v a a d n i b e s m é g j o b b , h a 
a m é h e k e t is m e g p r e c z k e l j ü k m é z e s vizzel. A z a n y a n e m t u d a 
v a s t a g m é z t ő l futni s a m é h e k a k ö z ö s l a k o m á n l e c s e n d e s ü l n e k , 
mia la t t az a n y a a m é z t ő l m e g s z a b a d u l , m e g v a n k ö t v e a b a r á t s á g . 
Biz tosan l ehe t seg í t en i m á s c s a l á d t ó l e l ve t t é r e t t v a g y fedet len 
a n y a b ö l c s ő k k e l . H a i lyen s incs , u g y b e p e t é z e t t v a g y ny i l t fiasitá-
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s o s l é p p e l s e g í t ü n k . K e r e t e s r e n d s z e r r e l b e t e s z ü n k e g y v a g y m é g 
t ö b b k e r e t e s l épe t is, az i nga t l an s z e r k e z e t ü e k n é l l e g a l á b b tenyér 
n a g y s á g a l épe t l e h e t ő l e g a fészek k ö z e p é b e ; e zekbő l a n y á t neve lnek . 

Toldalék. 
H a a z t aka r juk , h o g y m é h e s ü n k b e n az a n y á t l a n o d á s i ese t 

r i t k á n m u t a t k o z z é k , n e m s z a b a d e n g e d n ü n k , h o g y az a n y á k csak
n e m m i n d e g y é v b e n vénü l j enek ki és a h e l y e s a n y a n ö v e l é s i mó
d o t kel l f o l y t a t n u n k . 

M i d ő n a m é h e k r e n d e s u t o n n e v e l n e k , v a g y a k á r a n y a elvé
nü lésse l ú j í t anak a n y á t : tudjuk , h o g y fejlődése bö lcső jé t e lőre ép í t ik 
és a p e t é b ő l k ike lő á l ezá t e lső p ' r c / . é t ő l fogva a m u n k á s me l l eké tő l 
k ü l ö n b ö z ő j o b b t á p l á l é k k a l e t e t ik , h o g y h i v a t á s á n a k m i n d e n tekin
t e t b e n megfe le lő e g y e d vál jék. E z e k n e k lege l ső jéből is t ö k é l e t e s e n 
k i fe j lődöt t a n y a vá l ik . E ra jzások a l k a l m á v a l a s o k közül b á r m e 
ly ik m a r a d j o n é l e tben , m i n d a r e n d e s u t o n neve l t a n y a m a r a d . 
D e n e m u g y a p e t é v e l és nyí l t fiasitással k é s z í t e t t m ű r a j o k n á l és 
a vé l e t l enü l e lpusz tu l t t e r m é k e n y a n y a u t á n neve l t a n y á k k a l . I t t , 
h o g y m e n t ő l h a m a r á b b a n y á k h o z j u s s a n a k , a ny í l t fiasitás legna
g y o b b i k á b ó l is n ö v e l n e k igen s o k s z o r a n y á t . T e r m é s z e t e s , h o g y ezek 
a d d i g az ide ig d o l g o z ó k n a k v o l t a k s z á n v a és a l a p j u k b a n u g y e t e t v e , 
h o g y fe j lődésükben d o l g o z ó k n a k indu l tak . C s a k a t o v á b b i e t e t é s 
v á l t o z t a t j a m e g és s eg i t i k i fe j lődésben, de m á r n e m o!y töké le t e 
sen , m i n t a l a p j á b a n vo l t l e h e t s é g e s . E z e k b ő l lesznek a roszul fejlett 
k o r c s a n y á k , m é g p e d i g a n n á l s a t n y á b b fej lődésüek, minél i d ő s e b b 
vo l t az á leza , m i d ő n a n y a e t e t é s r e fog ták . E z az a n y a n e v e l é s n e k 
2-ik (a lacsonyí tó ) f okoza t a ; 3-ik fokoza t a fiatal m é h b ő l p e t é z é s r e 
fej lesztet t a l a n y a . 

A z e lső f o k o z a t b a n r e n d e s e n neve l t a n y á k k i t ű n ő p e t é z ő k , 
n a g y m e n n y i s é g b e n , h o s s z ú időn á t és m i n d v é g i g k é p e s e k női pe 
t é k e t t o j n i ; a 2-ik f o k o z a t b a n sz in tén k i t ű n ő p e t é z ő k e g y ideig, 
d e h a m a r k i m e r ü l n e k és a p e t é z é s v é g e felé h e r e s z a p o r i t ó v á lesz
n e k , azaz n e m k é p e s e k t ö b b é d o l g o z ó k a t tojni . E z e n e lkorcsosu l t 
a n y á k o k o z ó i a g y a k o r i a n y á t l a n s á g o k n a k , m e r t e lha l á suk alkal
m á v a l n incs női ny i l t fiasitás, s em p e t e , m i b ő l a n y á t nevel jen a 
c sa lád . 

H a r m a d i k fokoza t , az á l a n y á k f o k o z a t á b a n az a n y á k röv id 
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é le tűek , g y e n g e p e t é z ő k , s o k z á p o t p e t é z n e k és m i n d h e r é t , m e r t 
i v a r s z e r v ü k fe j le t lensége m i a t t p á r o s o d n i n e m t u d t a k . E z e n f o k o z a t 
az a n y á t l a n s ' á g o k s o r á b a j ő n . E z e n fokoza t a k é s ő b b i n c m z e d c ' k b c n 
csak k o r c s heré ive l cs inál k á r t az e l s a t n y u l á s r a v e z e t ő l e g . A 2-ik 
fokoza t ró l tudjuk, h o g y r e n d e s k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t l e e n d ő a n y á i t 
ez is az i - ső f o k o z a t b a n nevel i , mi á l ta l v i s s z a t é r a jó l fe j lődöt t 
m é h v i l á g h o z . 

T e r m é s z e t e s u ton a 2- ik fokoza t az a n y a vé le t l en e l v e s z t é v e l 
jön lé t re , m i d ő n az a n y a p e t é t és nyi l t fiasitást h a g y h á t r a . Mes 
t e r s é g e s u ton a műfa jok ké sz í t é séné l és a n y a n e v e l é s e k k e l , m i d ő n 
a z o k a t p e t é z e t t l é p e n és nyi l t h a s í t á s b ó l neve l t e t jük . I ly u t o n ne
vel t a n y á k közü l t e r m é s z e t - s e n a l e g i d ő s e b b d o l g o z ó á l czábó l n e v e l t 
a n y a j ö n l e g e l ő b b elő, t e h á t női h i v a t á s á b a n a legfe j le t lenebb , me
lye t a m é h e k el is f o g a d n a k , a m e l y , h a rajzási s z á n d é k n incs , 
r e n d s z e r e s e n a t ö b b i t m é g bö l c ső j ében e lpusz t í t j a és ra jzási szán
d é k k a l is ő r e n d e s e n m e g m a r a d , m e r t f ü r g é b b a t ö b b i n é l és a z o k a t 
k ö n n y e b b e n leszúrha t ja , m i n t ő t a f e j l e t t ebbek saját n e h é z s é g ü k 
mia t t . I t t a nyi t ja a k o r c s f t j lődésü a n y á k é l e t é n e k és k é s ő b b i 
e r e d m é n y é b e n a sürü m e g a n y á t l a n o d á s o k n a k . E z e k b ő l ö n k é n t f o l y : 
a sürü a n y á t l a n o d á s o k k i k e r ü l é s e v é g e t t m é h e i n k e t r a j zá s r a seg í t 
j ük és a r e n d e s u t o n n e v e l t a n y á k k a l k é s z í t ü n k műra j t , i l le tő leg 
m i d ő n a csa lád r a j z ó k é p e s m á r fiasitással e l l á t o t t a n y a b ö l c s ő i van 
n a k , c sak a k k o r k é s z í t ü n k műra j t v a g y a n y a n e v e l ő k e t , v a g y v é g -
k imerü lő i é lben levő a n y á s c s a l á d o k k a l n ö v e l t e t ü n k , u g y , a m i n t 
f ennebb e l m o n d á m . 

H a mi é v e k hosszú s o r á n á t m é h e i n k e t g á t o l n ó k a r a j z á s b a n , 
v a g y a rajzási e l ő k é s z ü l e t b e n és a r e n d e s u t o n i a n y a u j i t á s b a n a n y a -
n e v e l ő i n k e t és m ű r a j a i n k a t c s a k p e t é z e t t és ny i l t fiasitásos l é p t k k e l 
kész i t enők , m i n d é g k o r c s a n y á k a t n y e r n é n k s ü l y e d ő m e n e t b e n . 

S z i n t i g y k o r c s u l n a d o l g o z ó - és h e r e n é p e , m e r t a szü lők b ű n e 
t a g a d h a t l a n u l r é s z b e n ö r ö k l ő d i k . V é g r e n e m g y ő z n é n k e l é g g é cso
dá lkozn i m é h t ö r z s e i n k é l h e t e t l e n s é g é n , r öv id é le tén és a s z á m o s 
a n y á t l a n s á g i e s e t e n . É s ez n e m a z é r t t ö r t é n i k igy , m i n t h a pót 
a n y a b ö l c s ő k b e n is ne n ö v e l n é n e k teljes fej let tségű a n y á t , c s a k a z é r t , 
m e r t a m é h e k r e n d k í v ü l i e s e t b e n (mi lyen a m ű r a j k é s z i t é s , v á r a t l a n 
a n y á t l a n o d á s ) m i n d i g k é s z i t n e k a nyi l t h a s í t á s b ó l , t e h á t d o l g o z ó n a k 
indult á lczából is a n y á k a t , m e l y e k i d ő s s é g ü k n é l f o g v a l e sznek a 
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v á r v a - v á r t u r a l k o d ó k , és a k é s ő b b i t ö k é l e t e s e b b e k , v a g y m é g böl
c s ő j ü k b e n e lpusz t i t j ák , v a g y f ü r g e s é g ü k n é l fogva k é s ő b b leszúrják. 
D e a r r ű r a j o k és a n y a n ö v e l é s e k ké sz í t é séné l az itt e l m o n d o t t ki
t a r t á s s a l n e m d o l g o z i k senk i . I d ő k ö z ö k b e n m i n d e n ü t t a l k a l o m ada t ik 
a r e n d e s u t o n i a n y a n e v e l é s r e és a r o n t á s t h e l y r e h o z z á k a m é h e k 
m a g u k . E m b e r i b e a v a t k o z á s né lkül , t e r m é s z e t e s u ton , az e lkorcso-
s o d á s s i g y az e l s a t n y u l á s n e m t ö r t é n h e t i k m e g , c s a k 1 - 2 gene-
r a t i o n á t , m e r t a m e l y i k t ö r z s r e n d e s a n y a n e v e l é s s e l v issza n e m 
t é r t az ő s e r ő h e z , a t e r m é s z e t á l t a l s z a k i t t a t i k v é g e és t ö r l e t i k ki 
az é lők s o r á b ó l , u g y , h o g y a k o r c s a n y á k a t é l t ö k f o g y t á n h e r e p e -
t é z é s r e k á r h o z t a t j a s ezzel m e g a k a d á l y o z z a a z o n c s a l á d b a n az 
a u y a u j i t á s t és i g y a t ö r z s é l e t é n e k v é g é t ve t i . I g y v a n az az é lők 
egész l á n c z o l a t á b a n , m e r t a t e r m é s z e t m i n d e n t bö lc sen i g a z g a t . 

Csiki János. 

A méhesből. 
E b b e n a h ó n a p b a n v a n a l e g t ö b b raj , s az e rdé ly i r é s z e k b e n 

a l e g n a g y o b b h o r d á s is. 

A z e lőző h ó n a p o k s z á r a z o k és sze lesek v o l t a k . H o r d á s t e h á t 
n a g y o n k e v é s v o l t ; k ö v e t k e z ő l e g , a c s a l á d o k n é p e s s é g e n e m igen 
s z a p o r o d o t t . É p e z é r t igen h e l y e s e n c s e l e k e d e t t az a méhész , a ki 
t a n á c s u n k a l ap j án é t e t e t t ; m e r t m o s t m á r a k ö r ü l m é n y e k h e z k é p e s t , 
t ö b b é - k e v é s b é e rő te l j es c s a l á d o k felett r e n d e l k e z i k . 

I g e n t e r m é s z e t e s a z o n b a n , h o g y c s a k a m a c s a l á d o k u tán vár
h a t h a s z n o t , m e l y e k b e n l e g t ö b b r a j k é p e s m é h v a n . E b b ő l kifolyó
lag , a m é h é s z n e k n e m a r r a kel l t ö r e k e d n i , h o g y e g y f o r m a e r ő s s é g ű 
(pl. i 4 — 14 fé lkeretes) csa ládja i l e g y e n e k , h a n e m a r r a , h o g y 20, 24, 
26 k e r e t e n á l l j a n a k ; m e r t c s a k i l y e n e k t ő l v á r h a t n a g y raját és re
m é l h e t e g y t ő l a n n y i m é z e t , m i n t 4 g y e n g é b b t ő l . 

A g y e n g e c s a l á d o k t ó l t e h á t a fedet t , é r e t t fiasitás h e l y e s és 
c z é l t u d a t o s m é h é s z e t b e n e l v e e n d ő , az e r ő s e k e r ő s b i t é s é r e . V i s z o n t , 
a t ú l s á g o s a n e r ő s e k t ő l , (me lyek m á r 26 k e r e t e n á l lanak) 1 — 2 k e r e t 
é r e t t f iasi tás a g y e n g é k fe l seg i t é sé re — dél tá j t —• a ra j ta ülő 
r ö p é r e t l e n m é h e k k e l e g y ü t t e l v e e n d ő . S h a az e r ő s í t e n d ő g y e n g e 
c sa l ád m á r a n n y i r a n é p s z e g é n y , h o g y a t t ó l l ehe t t a r t a n i , h o g y 
n e m birja a b e a d o t t h a s í t á s t fedni , t a n á c s o s m é g e g y - k é t k e r e t r ő l 
r ö p é r e t l e n m é h e t is h o z z á s e p e r n i . 
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A 26, v a g y m é g t ö b b k e r e t e n álló c sa l ád k ö l t ő k a m r á j á t e 
h ó b a n m á r 6 p á r k e r e t r e kel l szűkí ten i , k ö z é b e á l l í t andó deszka 
lemezzel , m e l y felül és o lda l t te l jesen zár , s c s a h alól k ö z l e k e d 
h e t n e k a m é h e k a d e s z k á b ó l k i v á g o t t 5—7 m m . - n y i h é z a g o n á t , 
v a g y H a n e m a n n r á c s o s r á m á t . Ezze l a keze lésse l egyfe lő l igen s o k 
m é h e t s z a b a d í t u n k fel a be l ső m u n k á t ó l , másfe lő l p e d i g az a n y a 
p e t é z é s i t e r é t s z ű k í t v e : t ö b b m é z e t n y e r ü n k , m e r t a fiasitás a p a 
d á s á v a l a méz is m e g m a r a d , m e l y e t k ü l ö n b e n a fiasitás f o g y a s z t o t t 
vo lna el. 

A m é z k a m r a mézze l te l t lépei , (ha a fedelezés t m e g k e z d e t 
ték) , n e m k ü l ö n b e n a d e s z k a l e m e z e n innen i m é z e s l é p e k is szo rga l 
m a s a n p e r g e t e n d ő k . A z e lve t t k e r e t e k h e l y e t t a z o n n a l t a r t a l é k l é p e t 
kell b e a d n i . 

A ra jok r é s z é r e a m á r te l jesen e lkészü l t és felszerel t k a p t á 
rok szá raz , sze l lős h e l y e n t a r t a n d ó k . 

A t a r t a l é k l épkész l e t m i n d e n h é t e n l e g a l á b b e g y s z e r g o n d o s a n 
á t v i z s g á l a n d ó , s az e s e t l e g m u t a t k o z ó m o l y o s r é s z e k e l t á v o l i t a n d ó k . 

A z első ra jok igen h a m a r h a l a d n a k t a r t a l é k l é p e k e n , m e r t 
t e r m é k e n y a n y j o k a z o n n a l h o z z á f o g a p e t é z é s h e z , s az a n y a k a s b ó l 
e lhozo t t m é z e t a z o n n a l a s e j t ekbe t e h e t i k . T a r t a l é k l é p h i á n y á b a n 
a z o n b a n egész m ű l é p e k e t is a d h a t u n k . A z i g y keze l t e l ső r a jok — 
ha az idő já rá s k e d v e z ő — b e g y ű j t i k tél i s z ü k s é g l e t ö k e t és m é g b ő 
felesleget is a d n a k . 

M á s o d , h a r m a d s t b . r a joka t , h a n e m e l é g n é p e s e k , e g y e s i t -
sük a z o n n a l . E z e k n e k , m i u t á n t e r m é k e t l e n a n y j o k v a n , m á r c s a k 
l é p k e z d é s e s k e r e t e k e t ad junk azé r t , m e r t a m i g a n y j o k t e r m é k e -
nyül , s p e t é z n i k e z d , m á r j ó k o r a m u n k á s s e j t e k k e l r e n d e l k e z n e k . A 
t a p a s z t a l a t is k ü l ö n b e n az t igazol ja , h o g y a fiatal a n y á v a l b í r ó 
rajok m e n n e k á t l e g k é s ő b b a h e r e é p i t é s r e . 

Műra j és a n y a n e v e l é s e k e t sz in tén e h ó b a n l e g t a n á c s o s a b b 
készí teni , m é g p e d i g l e h e t ő l e g a l e g n a g y o b b h o r d á s ideje a l a t t . 

A n y a n e v e l é s e k e t c s ak fede t t a n y a h á z z a l v a g y t e r m é k e t l e n 
a n y á v a l czé l szcrü kész í ten i . 

V é g ü l m é g b á t o r v a g y o k m e g j e g y e z n i , h o g y k ü l ö n ö s e n az 
ép í t é sben levő r a joka t k i v á l ó figyelemben kell r é szes í t en i , e t e t v é n 
őket a h o r d á s szüne t a l a t t , m e r t h a az é p í t é s s e l e g y s z e r f e l h a g y 
tak, nehezen fognak újból h o z z á . W ieder József. 
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A német, osztrák és magyar méhészek XXXX-ik ván
dorgyűlésé és kiállítása sorsjátékkal egybekötve. 

A r e n d e z ő - b i z o t t s á g t ó l l a p u n k z á r t a k o r v e t t ü k a le lkes meg
h í v á s t , m e l y e t t á r g y h a l m a z m i a t t , r ö v i d k i v o n a t b a n a köve tkezők 
b e n a d u n k e lő : 

A v á n d o r g y ű l é s h e l y e : L e i p z i g - G o h l i s . Jub i l eumi ü n n e p é l y is 
ezen v á n d o r g y ű l é s , m e r t ez é v b e n dr . D z i e r z o n a m é h é s z e t alapi
tó ja 60, a v á n d o r g y ű l é s e k á l l a n d ó e l n ö k e W . V o g e l p e d i g 50-ik 
m é h é s z e t i é v ö k e t ü n n e p l i k . 

Programm. 

S z o m b a t o n , a u g u s z t u s 10-én d. u. a v e n d é g e k ü n n e p é l y e s fo
g a d t a t á s a a p á l y a u d v a r o k o n . E s t e 6 ó r a k o r a j u r y - t a g o k é r tekez
le te . 8 ó r a k o r a v e n d é g e k ü d v ö z l é s e . Jub i l eumi s z ó n o k l a t és a je
l e n l e v ő k k ö z ö t t a j u b i l e u m i é r m e k k i o s z t á s a . 

V a s á r n a p r e g g e l 8 ó r a k o r r e g g e l i L e i p z i g - E u t r i t z s c h b a n . A 
Liedloff-féle m é h t e l e p m e g t e k i n t é s e . D . e. 11 ó r a k o r a kiá l l í tás meg
n y i t á s a . D . u. a k iá l l í tás m e g t e k i n t é s e és h a n g v e r s e n y a k e r t b e n . E s t e 
8 ó r a k o r t á r s a s ö s szn jöve t e l a kiá l l í tás i k e r t , e s e t l eg a k i s t e r e m b e n . 

H é t f ő n r e g g e l 7 ó r a k o r B o n o r a n d o n a rózsa v ö l g y b e n talál
k o z á s . 9 ó r a k o r é r t e k e z l e t . D . u. 2 ó r a k o r b a n k e t t . 4 ó r a k o r a 
k i t ü n t e t é s e k k i h i r d e t é s e . 4V2 ó r a k o r az á l l a t k e r t t á r s a s m e g t e k i n 
t é s e a t u l a j d o n o s v e z e t é s e me l l e t t . 7 ó r a k o r ü n n e p é l y e s e s t é ly a 
k iá l l í t ás i n a g y t e r e m b e n . H a n g v e r s e n y . Színi e l ő a d á s . E l ő k é p e k . 

K e d d r e g g e l 6 ó r a k o r k i r á n d u l á s a l ipcsei c s a t a t é r m e g t e k i n 
t é s e czé l jából . G y ü l h e l y : M e n d e k u t n á l az A u g u s t u s t é r e n . 9 ó r a k o r 
az é r t e k e z é s e k f o l y t a t á s a . D . 11. 4 ó r a k o r c s ó n a k á z á s L e i p z i g - G o n -
n c v i t z b a . H a n g v e r s e n y és o laszé j . 

S z e r d a , r e g g e l 8 ó r a k o r a v á r o s n e v e z e t e s s é g e i n e k meg tek in 
t é s e . 10 ó r a k o r az é r t e k e z é s e k f o l y t a t á s a — és befejezése. D . u. 
k i r á n d u l á s a r ó z s a v ö l g y b e . 

C s ü t ö r t ö k : A v á r o s n e v e z e t e s s é g e i n e k és a lüczeni és brei-
tenfe ld i c s a t a t e r e k m e g t e k i n t é s e . 

P é n t e k : d. e. 9 ó r a k o r s o r s o l á s . 
V a s á r n a p : d. u. 3 ó r a k o r h a n g v e r s e n y és a k iá l l í tás ü n n e p é 

l y e s b e z á r á s a . 
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Hét főn , k e d d e n , s z e r d á n 12, i 3 . és 14-én d. u. I — 4 ó r á i g a 
m é h é s z m ű h e l y e k m e g t e k i n t é s e , az ú j í t ások g y a k o r l a t i b e m u t a t á s a . 

A ragadós költéssenyv kérdéséhez. 
Sa jnosaa v e s s z ü k t u d o m á s u l a s z a k l a p o k b ó l , h o g y a r a g a d ó s 

k ö l t é s r o t h a d á s (méhpes t i s ) , a m é h é s z e t e t f e n y e g e t ő e m e l e g n a g y o b b 
c sapás , fo ly ton t ö b b és t ö b b h e l y ü t t t á m a d j a m e g a m é h e s e k e t . 

H a a t e r j edés o k á t k e r e s s ü k : k ö n n y e n r e á t a l á l h a t u n k . 
Á l t a l á b a n s e m m i ó v i n t é z k e d é s a m e g e l ő z é s czél jából , és n incs 

megfele lő általános, a j á r v á n y t e r j edésé t m e g a k a d á l y o z ó i n t é z k e d é s . 

L e g t ö b b e s e t b e n n e m i smer ik fel a b e t e g s é g e t . V a g y h a fel 
is i s m e r i k : n e m aka r j ák be l á tn i a m é h t u l a j d o n o s o k a v e s z é l y n a g y 
s á g á t és t a p a s z t a l a t l a n , k o n t á r k e z e k k e l f o g n a k h o z z á a b e t e g s é g 
g y ó g y í t á s á h o z , m i n e k sa jnos k ö v e t k e z m é n y e elmaradhatlan, m e r t 
n e m c s a k a m e g t á m a d o t t m é h e s egész á l l o m á n y a , h a n e m a r ö p k ö r ö n 
belől minden méhes v e s z é l y e z t e t v e v a n . 

E b b e n a t e k i n t e t b e n n e m kis fe ladat t e rhe l i a z o k a t a szak
l a p o k a t s e m , m e l y e k g y a k r a n k ö z l é s e k e t a d n a k a r a g a d ó s k ö l t é s 
s e n y v sikeres gyógyításáról. 

H a t á r o z o t t a n á l l i t ha tom, h o g y a valódi ragadós költésrotha
dás az eddig ismert és alkalmazott szerekkel nem gyógyítható. 

H a k ö l t é s r o t h a d á s o s m é h c s a l á d o k ú g y n e v e z e t t g y ó g y k e z e l é s é 
nél fo rdu l tak elő g y ó g y u l á s i e se t ek , az o n n a n van , h o g y a b e t e g 
ség nem volt valódi ragadós költésrothadás. 

A r a g a d ó s k ö l t é s r o t h a d á s t n e m o l y k ö n n y ű fe l ismerni és m e g 
k ü l ö n b ö z t e t n i a j ó indu la tú k ö l t é s r o t h a d á s t ó l , v a g y i s a t t ó l , a m e l y 
csak a k ö l t é s m e g h ű l é s é b ő l k e l e t k e z e t t . 

K ü l s ő t e k i n t e t r e a n e m r a g a d ó s k ö l t é s r o t h a d á s s o k e s e t b e n 
n a g y o b b , u n d o r t g e r j e s z t ő b b , és e g y s z e r r e n a g y o b b fe lüle te t l ep m e g 
a has í t á sbó l , m i n t a v a l ó d i m é h p e s t i s . 

A m i k r o s k o p i k u s v i z s g á l a t m i n d e n e s e t b e n k ider í t i , h a váj jon 
a k ö l t é s r o t h a d á s t e lő idéző bac i l lus a levi van -e j e len , v a g y p e d i g 
csak az a g o m b a f a j , m e l y a j ó i ndu la tú k ö l t é s r o t h a d á s n á l t a l á l h a t ó ? 

A z t n e m k i v á n h a t j u k , h o g y m i n d e n m é h é s z , a h o l g y a n ú s 

A vándorgyűlések állandó elnöke : 

Vogel W. 
A helyi rendező-bizottság elnökei : 

Loth F., Liedloff F. 
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ese t fordul e lő , m i k r o s k o p i k u s v i z s g á l a t o t v é g e z z e n , mihez nemcsak 
d r á g a e szköz k í v á n t a t i k , h a n e m megfe le lő s z a k é r t e l e m is. De a 
m é h é s z e t é r d e k é b e n k í v á n a t o s , ső t s z ü k s é g e s , h o g y m i n d e n méhész 
a ho l g y a n ú s e se t fordul elő : a z o n n a l t e g y e m e g j e l e n t é s é t saját 
és a s z o m s z é d o s m é h é s z e t e k é r d e k é b e n . 

K ö n n y e n m e g g y ő z ő d h e t i k a z o n b a n m a g a a m é h é s z is, h o g y 
váj jon a t a p a s z t a l t k ö l t é s r o t h a d á s rosz indu la tu -e? 

E g y v i z sgá l a t a l k a l m á v a l e g y i k k ö l t é s r o t h a d á s o s l épbő l k i v e t t e m 
k e v é s r o t h a d ó f iasi tást , a z t e g y ü v e g l a p r a h e l y e z v e , p á r csepp 
v ize t c s e p e g t e t t e m r e á s ü v e g p á l c z á v a l ö s s z e k e v e r t e m . E z u t á n egy 
e g é s z s é g e s c s a l á d b ó l k i v e t t e m e g y k e r e t fiasitásos lépe t , megfelelő 
n é p p e l és m é z z e l s n é h á n y fiasitásos se j tben a fiasitást finom tollal 
m e l y e t az e l ő b b e m l í t e t t o l t ó a n y a g b a m á r t o t t a m , m e g é r i n t e t t e m 
E z u t á n az a n y a n e v e l ő l á d á b a h e l y e z e t t k e r e t e t , megfe le lő meleg , 
d e e l k ü l ö n í t e t t h e l y e n t a r t o t t a m 7 n a p i g . A 7-ik n a p o n mege j t e t t 
v i z s g á l a t az t b i z o n y í t o t t a , h o g y v a l a h á n y s z o r v a l ó d i k ö l t é s r o t h a d á s -
b ó l v e t t o j t ó a n y a g o t h a s z n á l t a m , az a n y a g g a l é r i n t e t t se j tek kö
z e l é b e n s z á m o s se j tben m e g v o l t a k ö l t é s r o t h a d á s . 

Ö n k é n t k ö v e t k e z i k , h o g y ez a k í sé r l e t a l e g n a g y o b b ó v a t o s 
s á g g a l , z á r t h e l y i s é g b e n v é g z e n d ő és a k í sé r l e t a lá v e t t k e r e t és 
a m é h e k m e g s e m m i s í t e n d ő k . 

A v a l ó d i r a g a d ó s k ö l t é s r o t h a d á s b ó l k é s z í t e t t o j t ó a n y a g g a l t ö b b 
féle k í s é r l e t e t t e t t e m ; v e g y í t e t t e m a la ikus m é h é s z e k részé rő l oly 
s o k s z o r d i c sé r t k r e o l i n n a l (2—5%) , k a r b o l s a v v a l (1—5°/ 0 ) , szaliczil-
s a v v a l (2—-80/,)), o l e u m c a r b o l e u m m a l (1 —4%) és co ros ivus sa l 
( 5 - o o — r o o ° / 0 ) , d e m i n d e m e desinficiáló s z e r e k a fennebb i d i lu t ióban 
n e m v o l t a k e lég e rő sek , h o g y a k ö l t é s r o t h a d á s o s o j t ó a n y a g ragá-
l y o z ó k é p e s s é g é t m e g s z ü n t e s s é k ; m á r p e d i g az a l k a l m a z o t t sze rek 
a f ennebb i m a x i m a l i s h í g í t á s b a n a m é h é le t é t t ö n k r e t e s z i k . 

I s m é t l e m t e h á t , k í s é r l e t e z é s e m a lap ján , h o g y a va lód i köl tés 
r o t h a d á s g y ó g y í t á s a é r d e k é b e n feles leges m i n d e n k o n t á r k o d á s , ső t 
v e s z é l y e s , m e r t ez idő szerint e b a j n a k e g y e t l e n o r v o s s á g a v a n : a 
lekénezcs. E z é r t n e m a j á n l h a t o m e l é g g é a m é h é s z e k n e k és a h a t ó 
Ságoknak is, h o g y m i n d e n a d o t t e s e t b e n s z igo rúan kövessék a 
m e z ő r e n d ő r i t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i t . 

Dr. Ribáry F J. 
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Kérdések. 
i. 

1892 ó t a e g y n a g y ákáczfa o d ú j á b a n v a n e g y m é h c s a l á d o m . 
T a v a l y m e g k i s é r l e t t e m kifüstölni , de n e m s ikerü l t . A z idén m é g 
nem ra jzot t s u g y látszik, n e m is fog ra jozni . M i k é n t é r t é k e s í t h e t 
ném e m é h c s a l á d o t , me ly , a r ö p ü l é s b ő l í t é lve , i gen e r ő s ? 

Göbölös Károly (Lekeneze). 

H a s o n l ó e s e t b e n a k i füs tö lés n e m v e z e t b i z t o s czé lhoz . Czél-
s z e r ü b b n e k vé l em a c s a l á d o t k i d o b o l á s s a l á t t e l e p í t e n i k a p t á r b a . A 
k i d o b o l á s n a g y o b b n e h é z s é g nélkül v é g e z h e t ő , h a a fa t ö r z s é t 
felül, a ho l az é p í t m é n y v é g z ő d i k és alól , a k o l k e z d ő d i k lefűré
szeli. H a a fát n e m akar ja k i i r tan i , a k k o r m e g lehe t k i s é r t e n i a kidoboiást, 
a r ö p l y u k h o z i l lesztve a k a p t á r t , l e h e t ő s é g i g u g y , a m i n t a nyilt 
d o b o l á s n á l s z o k á s . H a a r ö p l y u k n e m e lég t á g a s , e r r e a czé l ra 
t ág í t an i kell . A ló l ró l felfelé kel l ü t ö g e t n i a faodut , p á l c z á k k a l . A 
k i d o b o i á s t a z o n b a n tavaszszal ke l l ene v é g e z n i . H a m é g az idén 
é r t ékes i tn i akar ja a c s a l á d o t , a fa törzs r ö p l y u k á h o z i l lesszen e g y , 
az o lda lán kifúrt, 10 — 12 k e r e t e s á t m e n e t i k a p t á r t , o l y k é p e n , h o g y 
a m é h e k az á t m e n e t i k a p t á r o n á t k é n y t e l e n i t t e s s e n e k a fa törzsbe l i 
é p i t m é n y n y e l k ö z l e k e d n i . H a az á t m e n e t i k a p t á r b a se j tközfa las ke
r e t e t s e g y fiasitásos k e r e t e t t esz , u t ó b b i t l egbelü l , a m é h e k elfog
lalják a k é n y e l m e s uj l akás t , ső t r öv id idő a l a t t az a n y a m é h is á t v o n u l 
s pe tézn i fog az uj l a k á s b a n . M i d ő n az uj lak k e l l ő k é p e n b e n é p e 
sült, a l k a l m a s i d ő b e n , m i d ő n t . i. az a n y a o d a v o n u l t p e t é z n i , el
vehe t i a k a p t á r t , s h a e g y félóra t á v o l s á g r a elviszi, e g y j ó m ű r a j o t 
sze rze t t , m i g a fa törzsbe l i n é p a n y a h á z a k a t ép i t és megra jz ik . H a 
n e m akar ja r a joz ta tn i a t ö r z s c s a l á d o t : az á t m e n t i k a p t á r k ö z l e k e d ő 
ü r e g é t e l lá that ja H a n e m a n n - r á c s c s a l ; e k k o r méze ln i f og n ak az át
m e n e t i k a p t á r b a n . A f a tö rz sbő l a k a p t á r b a v e z e t ő ny i l a s l e g a l á b b 
4 L cm. l e g y e n . 

II . 

1893. év őszén m é h e i m e t o l y k é p e n t e l e l t em el, h o g y a fészek 

fedelét és az a b l a k o t i t a t ó s p a p í r r a l l e b o r í t o t t a m és az ü r t sar júval 

k i t ö m t e m ; a r ö p l y u k a t p e d i g 1 cm. -ny i r e h a g y t a m n y i t v a . Méh-

á l l o m á n y o m 7 5 % - a megfu l lad t . 

12* 



I S Q 4 - év ő szén e l r e n d e z t e m a fészket , de a m é z k a m r a és 
k ö l t ő f é s z e k a b l a k m ö g ö t t i ű r é t n e m t ö l t ö t t e m ki s a r ö p l y u k o t se 
s z ű k í t e t t e m m e g a k ö z b e j ö t t b e t e g s é g e m m i a t t . M é h e i m ilyen álla
p o t b a n t e l e l t ek ki . M á r c z i u s v é g é n , m i d ő n szemlé t t a r t o t t a m mé
h e s e m b e n , m e g l e p e t v e t a p a s z t a l t a m , h o g y v a l a m e n n y i c s a i ádom jó 
e g é s z s é g b e n , m o n d h a t n i v e s z t e s é g nélkül , é r t e m e g a t a v a s z t . A z t 
t a p a s z t a l t a m a z o n b a n május k ö z e p e t á j t , h o g y h o r d j á k ki a heré
ke t , m i n t a k á r c s a k őszsze l . Mi az o k a ? 

Göbölös Károly (Lekeneze). 

H o g y az 1893-ban el te ié i t m é h e k közü l o l y a n sok e lpusztul t : 
a s z a b á l y t a l a n e l te le lés m i a t t t ö r t é n t . A m é z k a m r a sar júval való 
k i t ö m é s e h e l y t e l e n ; 5 — 6 r é t p a p í r r a l k ibél le lés e l e g e n d ő let t volna , 
ha a p a p i r t a f e n é k d e s z k á r a leszorí t ja . U g y a n í g y kell eljárni a 
k ö l t ő k a m r a a b l a k á v a l is. A r ö p l y u k is igen szűkre vo l t szor í tva . 
S z a b á l y , h o g y t ö b b bajt csinál a l é g h i á n y , min t a h i d e g te le lés . 

A h e r e k i h o r d á s a m i a t t t ö r t é n t , m e r t a májusi h ű v ö s napok
b a n m e g c s a p p a n t a méze l é s . N e m c s a k a h e r é k e t ö l ték , h a n e m a 
fiasitást is h o r d t á k . E ba jon k ö n n y e n s e g í t h e t e t t vo lna , ha n a p o n t a , 
v a g y m i n d e n m á s o d n a p 1 ' 3 h i g i t o t t mézzel e t e t t e vo lna méhcsa l ád 
ja i t . H a s o n l ó k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t m é g az o l y a n c s a l á d o t is e te tn i 
kell , a m e l y e k n e k m é z e van , k ü l ö n b e n n e m m a r a d cl a fiasitás ki
h o r d á s , v a g y i s » m e g v é t « a m é h , a mi a ra jzás t 5 — 6 h é t i g hát
rá l t a t j a . 

I II . 
M é h e s e m k ö z e l é b e n e g y k ö v e s , i t t -o t t s z a k a d á s o s h e g y o l d a l 

v a n . M i n ő m é z e l ő n ö v é n y v o l n a l e g a l k a l m a s a b b a r r a a h e l y r e ? 
Szabó Endre, Kapus. 

L e g i n k á b b a baltacimot a jánlhat juk , me ly a g y e n g é b b minő
ségű , k ö v e s ta la jon is t e n y é s z i k s a mel le t t , h o g y k i t ű n ő g a z d a g o n 
m é z e l ő n ö v é n y , m i n t t a k a r m á n y is az e l sők k ö z é t a r t o z i k . 

Vegyesek. 
— A kiállításra bejelentett tárgyak felküldése. T ö b b felől vet

t ü n k t u d a k o z ó d á s t az i rán t , h o g y a mi l leniumi k iá l l í t á s ra be je len te t t 

t á r g y a k a t m i k o r ke l l fe lküldeni ? E r r e n é z v e m a m é g n e m a d h a t u n k 

b i z t o s é r t e s í t é s t . K é r j ü k t e h á t a t. b e j e l e n t ő k e t , h o g y c sak l á s sanak 
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m u n k á h o z , a be j e l en t e t t t á r g y a k a t k é s z í t s é k elő. I d ő e l ég v a n m é g , 
h o g y a b e j e l e n t e t t t á r g y a k a t m i n d e n k i e l ké sz í t he s se . A n n a k idején 
t á j ékoz ta tn i fogjuk a b e j e l e n t ő k e t a t o v á b b i t e e n d ő k i r án t . I smé te l 
jük , h o g y té rd í j t a m é h é s z e t i c s o p o r t b a n k iá l l í tók n e m fizetnek és 
m e g k a p j á k a szál l í tás i k e d v e z m é n y t is. F i g y e l m é b e ajánljuk m é g 
a t. k i á l l í t óknak , h o g y a mi t k i á l l í t anak , az l e g y e n v á l a s z t é k o s és 
g o n d o s a n összeá l l í tva . A m é z n é l a k ü l ö n b ö z ő i d ő b e n p e r g e t e t t e k 
külön-külön v o l n á n a k k i á l l i t a n d ó k és az e d é n y e k e n m e g j e g y e z v e , 
h o g y me ly időbel i p e r g e t é s e r e d m é n y e ? Ö n k é n t k ö v e t k e z i k , h o g y 
miu t án a j ö v ő év május h a v á b a n fog m e g n y í l n i a k iá l l í tás , a m é z e t 
m á r az idén elő kel l kész í t en i . 

— Kaptárak kiállítása fényképekben a mi l len iumi k iá l l í t á son . 

E d d i g t ö b b é r t e s í t é s t v e t t ü n k az o r s z á g k ü l ö n b ö z ő r é sze ibő l le

f ényképezés r e é r d e m e s k a p t á r és m é h é s z e t i e szköz r é g i s é g e k r ő l . 

A r á n y l a g a z o n b a n m é g igen k e v é s b e j e l e n t é s t ö r t é n t . Kér jük a 

m é h é s z e t t. b a r á t a i t , h o g y a k inek t u d o m á s a v a n r ég i k a s o k r ó l és 

k a p t á r a k r ó l , sz ívesked jék l eve lező- l apon é r t e s í t en i a r r ó l e g y l e t ü n k 

e lnökségé t . 

— Sótér Kálmán a milleniumi kiállításra b e j e l e n t e t t e a „Méh 
és Világa" cz imü, m o s t sa j tó a l a t t l evő m u n k á j á t , p e r g e t e t t és 

k e r e t e s méze t , és e g y p é l d á n y t állit k i sa já t k a p t á r a i b ó l . V a l ó s z í n ű , 

h o g y m é h é s z e t i k ö n y v t á r á t is kiállí t ja. 

— Érdekes górcsövi készítmények a mi l len iumi k iá l l í t á son . D r . 

Bálint S á n d o r 1000 d r b g ó r c s ö v i k é s z í t m é n y t áll i t ki a mi l l en iumi 

kiá l l í táson a m é h fej lődése, boncz- , élet- és s z ö v e t t a n i v i z s g á l a t á r ó l , 

me lyek e lőál l í tásán s z a k a d a t l a n u l f á radoz ik . Kiál l í t ja m é g a » M é h 

t e r m é s z e t r a j z a i cz imü d o l g o z a t á t 23 t á b l a i l lu sz t ra t ióva l . 

— Bejelentések az ezredéves országos kiállításra. L a p u n k m u l t 

s zámában közö l t b e j e l e n t é s e k ó t a a k ö v e t k e z ő b e j e l e n t é s e k é r k e z t e k 

egyesü l e tünk e l n ö k s é g é h e z : Pap F e r e n c z , Biró S á n d o r , Stalilik 
Lajos, Kleipl Gyu l a , Aján L u k á c s , Zabtilik D o b o s R e b e k a , Apáthy 
Miklós, Gönczi Mihá ly , id. Gödri F e r e n c z , Pap A n t a l n é , Eszlegár 
T ó d o r n é , Dózsa D é n e s , Donszky I s t v á n , Sleinhauser F e r e n c z , Csóka 
Mátyás , Veress József, Szolnai I s t v á n , ifj. Alexa T ó d o r n é , Dobos 
Joachimné, Placsintár Kr i s tó fné , Cheul A n t a l n é , ifj. Titrcsa L u k á c s , 

Csergő Vencze l , Deák G e r ő n é . Germán J á n o s , Miklós J á n o s , Török 
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József, Korodi m é h é s z k ö r , Keress L a j o s , Balogh G e r g e l y n é , Voith 
Lila , dr . Gidófalvy I s t v á n , Horváth J á n o s , Virág F e r e n c z , Putnoki 
D o m o k o s , G'öböl'ós K á r o l y , Horacsek I s t v á n , Gyenge K á r o l y , Sza-
mosujvári méhészkor, Szentgyörgyi I s t v á n é s Szukoft L a j o s 

— A „Méh és Világára" előfizettek: Gr . T ö r ö k I s t v á n 16 frt, 
J a k o v i c s J á n o s , B á c s k a i S á m u e l , J ó z s a D e z s ő , K o z m a M á r t o n , S z a b ó 
Béla á 4 frt, N y é k i M é h e s B. 3 frt, D r . H i l b e r t 3 + 4 frt, D r . N a g y 
Á r p á d 3 frt, N e u m a n n S a m u 8 frt, T u r c s á n y i G y u l a , B o d o r Lász ló , 
K o v á c s Béla , G e b h a r d t D ö m e , Csiki J . J á n o s , W a l z L a j o s , D r . Bálint 
S á n d o r , W i e d e r J ó z s e f á 12 frt, H u s z á r L á s z l ó 3 frt, S ü t t ő József, 
O e l b e r g K á r o l y , G la t z S á m u e l , N e m é n y i K o n c z J. á 4 frt, Grei-
s i n c k y A n t a l 8 frt, D r . K l a t r o b e c z G y u l a , S z u k u p La jos , F r a n z e n 
M i h á l y á 3 frt, S i k o r a i A l b e r t 4 frt. — F o l y t a t á s á t adn i fogjuk. 
K é r j ü k a t. ü g y b a r á t o k a t , h o g y e lőf ize tése ike t minél e l ő b b beszol
g á l t a t n i s z í v e s k e d j e n e k , mert az előfizetés a mű első füzetének szét
küldéséig még mindig elfogadtatik, — a z o n t ú l m á r c sak a bol t i á ron 
lesz a m ű m e g s z e r e z h e t ő . Előf izetés i p é n z e k : T u r c s á n y i G y u l a bel-
m a g y a r - u t e z a 2. sz. a lá c z i m z e n d ő k . 

— A méz fehérítése. A n a p v i l á g s z í n b o n t ó h a t á s á t föl lehe t 
h a s z n á l n i a s e t é t színű m é z m e g f e h é r i t é s é r e . A fehér í tésre s zán t 
m é z e t l e h e t ő k e s k e n y és m a g a s ü v e g b e kell ön t en i . A z é r t kell 
i lyen a l a k ú ü v e g , h o g y a n a p s u g a r a k j o b b a n h a t h a s s a n a k á t az 
e d é n y t a r t a l m á n . A z e d é n y t le födve, o l y a n h e l y r e kell t enni , ho l 
a n a p s u g a r a k l e h e t ő h o s s z a s a n é r h e t i k . K é t - h á r o m h é t e l egendő , 
h o g y a s e t é t szinü m é z e t ezzel az e l járással , m i n d e n idegen a n y a g 
h o z z á a d á s a nélkül , s z é p v i l á g o s s á t e g y ü k . 

— Méhészeti előadások. A m é h é s z e t i v á n d o r t a n í t ó k a folyó 

év j ú n i u s h a v á b a n az a l á b b m e g n e v e z e t t n a p o k o n és h e l y e k e n 

t a r t j á k e l ő a d á s a i k a t : I. k e r ü l e t Tóth János ( székhe lye J á s z b e r é n y ) . 

5-én T e m e s v á r o n az á l l ami t a n i t ó k é p e z d é n é l , 7-én A l i b u n á r o n , 8-án 

Báná t -Uj fa lun , 10-én F r a n z f e l d e u , 11 -én P a n c s o v á n , 12-én H o m o -

l iczen, 14-én N é m e t - P a l á n k á n . — II. k e r ü l e t Abajfy József (szék

h e l y e .Szegzárd) . 15 - 1 6 - á n S z t . - G o t h á r d o n , 17-én C s á k t o r n y á n az 

á l l ami t a n i t ó k é p e z d é n é l , 18-án K ö r m e n d e n , 19—20-án S z o m b a t h e 

l y e n az á r v a h á z n á l , 21—22-én F e l s ő - O r ö n , 23 24-én F e l s ő - L ö v ő n , 

az á g . e v a n g . t a n i t ó k é p e z d é n é l . — III . k e r ü l e t Valló János (szék-



he lye L é v a ) . 18-án B a r s - E n d r é d e n , 20-án K e m e n c z é n , 23-án T e r e c s -
kén , 26-án K ü r t h ö n , 28-án É r s e k ú j v á r o n , 29-én C z a b a j o n , 3o-án 
N y i t r á n . — I V . k e r ü l e t Rózsa János ( s zékhe lye Miskolcz) . 17-én 
H a n g á c s o n , 18-án H e g y m e g i n , 20-án Bálá ján , 21-én D . - H o r v á t o n , 
22-én Sa jó -Kazán , 23-án Sa jó -Ve lezdén , 24-én N a g y - B a r c z á n , 25-én 
Bánfa lván , 26-án T a p o l c s á n y o n , 27-én T a r d o n á n , 28-án D é d e s e n , 
29-én V i z s n y é n , 3o-án A p á t f a l v á n . — V . k e r ü l e t v á n d o r t a n i t ó j a 
b e t e g . H e l y e t t e s i t ő i e l ő a d n a k : 1. lóth János, 22-én M é n e s - G y o -
r o k o n a v incze l lé r - i skolánál , 24-én S ó l y m o s o n , 25-én M á r i a - R a d n á n , 
26-án K u r t i c s o n . — 2. Rózsa János, 10-én É r - M i h á l y f a l v á n , 1 1 - é n 
N a g y - K á r o l y o n , 12-én N a g y - B á n y á n , 13-án K o l t ó - K a t a l i n . — V I . 
ke rü le t Abend András ( s zékhe lye N a g y - E n y e d ) . 11 -én Sz . -Keresz -
t u r o n az á l lami t a n i t ó k é p e z d é n é l , 12-én S z é k e l y - U d v a r h e l y e n , 14-én 
Cs ik -Sze redán , 15-én C s i k - S o m l y ó n , 17-én B r a s s ó b a n , 18-án Zaj -
z o n b a n , 19 én F ö l d v á r o n . Buz i á son , 1895 május h ó 25-én. Kovács 
Antal, m é h é s z e t i fe lügyelő . 

— Hogyan építtessünk az üvegharangba ? E g y m é h é s z t á r s u n k t ó l 
v e t t ü k a k ö v e t k e z ő s o r o k a t : T ö b b m é h e s b e n m e g f o r d u l t a m m á r , a 
hol az é r d e m e s m é h é s z t á r s a k a b b a n b u z g ó l k o d t a k , h o g y ü v e g 
h a r a n g b a é p í t t e s s e n e k a m é h e k k e l . L e g t ö b b h e l y t az t t a p a s z t a l t a m , 
h o g y a m é h e k a fiasitás r o v á s á r a m i n d e n k e r e t e t m e g t ö l t ö t t e k 
mézzel a k ö l t ő k a m r á b a n ; d e a m é z k a m r á b a h e l y e z e t t ü z e g h a r a n g -
tól i d e g e n k e d t e k , m e r t a l é p k e z d é s nélkül i s i m a felület n e m v o l t 
k e d v ü k r e v a l ó . Mos t , h o g y a k iá l l í t á s ra t ö b b e n j e l e n t e t t e k b e ü v e g 
h a r a n g o t , idősze rű lesz l e í rnom, h o g y a n é p í t t e t e k én tetszés szerinti 
a lakban ? Ó t mi l l imé te r széles s z a l a g o k a t v á g o k a m ű l é p b ő l és az t , 
az ü v e g h a r a n g n a g y s á g á h o z k é p e s t , e g y s i m a felüle ten összei l lesz

t e m , t. i. h a v a l a m e l y k ü l ö n l e g e s a l a k o t a k a r o k , p é l d . k o s z o r ú t , 
inevct, m o n o g r a m m o t s t b . A z é r i n t k e z é s i p o n t o k o n a v i a s z s z a l a g o t 
(kevés t e r p e n t i n n e l h í g í t o t t v i a szsza l ö s s z e r a g a s z t o m . E z u t á n a v iasz
sza lagoka t azon az o lda lon , m e l y az ü v e g e n fog feküdni , t e r p e n -
tines v iaszszal (2 r é sz viasz , 1 rész t e r p e n t i n ) ecse t , v a g y to l l s e g é 
lyével, l e h e t ő v a s t a g o n b e v o n o m ; az ü v e g h a r a n g o t s ü t ő c s ő b e n 
annyi ra m e l e g í t e m , m i g elér i a z t a hő t , ho l a t e r p e n t i n e s v i a sz 
olvad, s e k k o r az egész k é s z í t m é n y t ó v a t o s a n r e á n y o m o m az ü v e g 
felületre. I g y r a g a s z t o m fel a l é p u t c z á k a t is. M e g j e g y z e m , h o g y az 
ü v e g h a r a n g o t csepü v a g y g y a p o t t a l kel l k ö r ü l t ö m n i , h o g y fo ly ton 
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e g y f o r m a m e l e g b e n l e g y e n . É s g y a k r a n n e m kell n y i t o g a t n i a méz
k a m r a aj ta ját . 

— Miért nem forrik a mézbor? K é t m é h é s z t á r s u n k t ó l v e t t ü k 5 

az é r t e s í t é s t , h o g y a l a p o k b a n k ö z l ö t t e l járás sze r in t ké sz í t e t t méz-: 
b o r n e m a k a r k i fo r ran i . Mind a k é t h e l y r ő l az t irják, h o g y a méz-; 
m u s t o t l e h a b o z á s u t á n h o r d ó b a ö n t ö t t é k és a h o r d ó száját , egyik 
t ö m ö t t s z ö v e t t e l , m á s i k p a m u t t a l fedte le. A m u s t e r jedéséhez er
j e s z t ő g o m b a kell , ez p e d i g n e m j u t h a t az e d é n y b e , h a a n n a k a 
szájá t b á r lazán, d e o l y k é p födjük el, h o g y a l e v e g ő b ő l a gomba- ' 
c s i r á k n e m j u t h a t n a k az e d é n y b e . Ajánl juk t e h á t , h o g y az edény t 
p á r n a p i g d u g a t l a n u l kel l h a g y n i ; m é g b i z t o s a b b , ha a m u s t ki
hű l é se u t á n e g y m o g y o r ó n y i sö r - é l e sz tő t t e s z ü n k a m u s t b a . 

— Mi/yen mézszüretre lehet kilátás ? A z o r s z á g k ü l ö n b ö z ő ré

s z é b ő l v e t t é r t e s í t é s e k sze r in t a g y ü m ö l c s f a v i r á g z á s á l t a l á b a n j ó ' 

m é z h o z a m o t a d o t t . A s z á r a z s á g a z o n b a n a meze i v i r á g o k íejlődését 

h á t r a v e t e t t e , u g y , h o g y a b i r s v i r á g z á s k o r a m é z e l é s b e n szüne t állt 

b e és t ö b b v i d é k e n , k ü l ö n ö s e n az e r d é l y i r é s z e k b e n m e g c s a p p a n t 

a méze l é s . — A májusi e s ő z é s r e a r é t e k és k a s z á l ó k t e t emesen 

m e g j a v u l t a k , u g y , h o g y m o s t , a főméze lés k e z d e t é n , j ó r emények 

ke l n é z h e t ü n k a j ö v ő elé. 

— Mülépraktár Kolozsvárt Kiss E r n ő v a s k e r e s k e d ő n é l van 
(főtér), ho l e g y é b m é h é s z e t i e s z k ö z ö k e t is l ehe t k a p n i . Kér jük a 
t. t a g o k a t , h o g y m e g r e n d e l é s e i k k e l fo rdul janak a K i s E r n ő üzleté
h e z . E g y k i l o g r a m m m ű l é p á r a h e l y t 2 frt 3 o kr . 

— Különlegesség a méhészkonyhából. A k ö v e t k e z ő k i t ű n ő spe

c ia l i t á s l e í r á sá t v e s s z ü k e g y i k t i sz te l t női t a g t á r s u n k sz ívességéből . 
1 / 2 k i lo finom liszt, 60 g r . m é z , 1 to jás , 150 gr . fris vaj , 8 gr . só, 

megfe le lő víz, 5 g r . é l e sz tő . K é s z í t s ü n k k e m é n y , l e h e t ő jól meg

g y ú r t t é s z t á t , a z t n y ú j t s u k ki v é k o n y r a , s zab juk fel p i skó t a , v a g y 

m á s a l a k o k r a s vajjal b e k e n v e , t e p s i b e n , lassú t ű z ö n p i r í t suk meg. 

— A hangyák ellen. A z s O . u. B . Z.« köz l é se szer in t a han-j 
g y á k e lűzésé re b i z t o s szer a karbolinmm. A h a n g y á k t ó l l á toga to t t ! 
h e l y e k e t m e g kel l ö n t ö z n i ezzel s a z o k el f ognak t ávozn i . 

Szerkesztésért felelős : Bodor László. 




